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HYQEA 
hajbalzsam. 

£ hasonlíthatatlan készítmény erősiti, 
szépíti és tisztítja a hajat; ősz hajnak 
fiatalos sz ínét és rzépséffét visz-
szaadja. N e m festószer — hanem 
hatat a, a hajgyökérre működik. 

OrvoBi tekintélyekéi a jánlva . 
1 palaczkkal frt 3.50. — Próba-
ü v e g c s e frt 1.60. Egyedüli elárusító 

Dimitrijevic S-, gyógyszerész, Aracs (Bánát). 

Horgony-Pain-Expeller. 
E z e n r é g j ó n a k b izonyul t bedörzsölés t 
csúz, köszvény, t a g s z a g g a t a s stb. el len 
legjobban ajánlhatíjiik a t. ez. közönség 
figyelmébe. E g y üveg ára 40 és 70 kr. 
és a legtöbb gyógyszertában kapbató . 

Csak horgonnyal valódi! 

|Évek hossza során át jónak bizonyult, 
fájdalom esülapitó házi szer, 

köszvény-, omz- és 
idegbajoknál 

K W I Z D A F E R . J Á N O S , 
osztr. csász. és kir. és román kir. udv. szállító, kerü­

leti gyógyszerész Korneuburgban, Bécs mellett. 

Kéretik a védjegyre 
pgyelni s határozottan 

^ > ^^ - -^K 'BClZDA-fé l e köszvény-folya-
d é k o t ké rn i . — Kapható valamennyi gyógy­

szertárban. — Főraktárhelyiség Magyarország részére: 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F gyógyszerésznél B u d a ­

p e s t e n , k i rá ly-u teza 12 . sz. 

S£ Kincs többé fejfájás! -S 
D. Götz MIGRAINE-PORA 
huszonöt év óta e g y o l d a l ú . I d e g e s , r h e n -
m a n c r n , sőt g y o m o r b ó l származó f e j ­
f á j á s ellen a legjobb sikerrel használtatott, 
mit több ezerre menő köszönet-nyilvánítás 

bizonyít. Utolsó időben a 
t*~ M A D R I D I UDVAR ~m 
feltűnő eredménynyel használta. 1 doboz ára 
haszn. utasítás. 2 frt. 1 kis próba-doboz 1 frt. 
Eredetiben kapható F á y k i s a J ó z s e f n a g y 
K r i s t ó f h o z ez. Kyógvszertárában Budapes­
ten, továbbá T ö r ö k J ó z s e f n é l , király-uteza 
Postai megrendelések azonnal esiközöltetnek. 

Or, Lengiel Fr.-féle 

nyitlabalzsam. 
Kir. szab. Svédhonra. 

Már magában véve azon nüvényi nedv. a mely 
a nyírfából kifolyik, ha unnak torzsét meg­

fúrjuk, emberemlékezet óta mint a legkitűnőbb szépítő szer volt isme­
retes, ha azonban ezen nedv a feltaláló utasításai szerint, balzsammá 

alakittatik át, csak akkor nyer úgyszólván csodálatos hatást. 
H a e s t e megkenjük v e l e az arezot vag-y m á s bőrrészeket , 
akkor m á s n a p c saknem é s z r e v e h e t e t l e n pikkelyek válnak 
la a bőrről , a m e l y e sá l ta l fehérré é s gyöngéddé vál ik . 

Ezen balzsam kisimítja az arezon a ránezokat és himlöhelyeket, ifja 
arezszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget kölcsönöz; 
a legrövidebb idő aUtt eltávolítja a szeplöt, májfoltot, anyajegyeket, 
orrverességet, bőratkát s a bőr minden más egyéb tisztátalanság iit. 

Ara egy korsónak, használati utasítással együtt. 1 frt 50 kr. 

Dr. Lengiel orvosi B e n z o e - s z a p p a n a 
a legalkalmasabb bőrápoló szappan, mely a bőrt gyengéddé s finommá 
teszi s hivatva van a nyirbalzsam hatását előmozdítani. Ára 60 kr. 

Kapbató minden jobb gyógyszertárban. Főraktár : 

Tőrük József gyógyszert, Budapest, király-nteza 12. 
Aradon: R i n g S. gyógyszerészné l . 4511 

A "Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárasnál kapható: 

Falusi könyvtár 
Egy-egy füzet 50 kr. 

Legújabban megjelent füzetek: 
40. füzet. A kis gyümölcstermelő. Irta Pali bdeti. Har-

minczkét ábrával. 
41. • A száraz építészet elemei. Gazdák, építészek és 

gazdasági tanintézetek hallgatói számára. Irta iíika 
Károly. 130 ábrával. 

4-2. • Fontosahh Ipar- és kereskedelmi növények 
és azok okszerű termelése. Irta Míka Ottokár.) tm • » •"*- v-«»fcmit.»tAam. Irta Pali bácsi. 18 ábrával. 

Melyik lapra fizessünk elő? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az 

EGYETÉRTÉS, 
a mely az uj évvel immár 26-ik évfolyamába lépett. 

Ez a magyar olvasó közönség legtekintélyesebb lapja. 
Hiteles forrásokból származó é r t e s ü l é s e i n e k gyor­
sasága, alapossága és sokasága, rovatainak változa­
tossága, kitűnősége, a különböző olvasmányok gaz­
dag tárbáza tették népszerűvé. A kormány körében 
előforduló eseményekről az «Egyetértés* olvasói ér­
tesülhetnek első sorban. Az or szággyű lé s i tár­
g y a l á s o k r ó l a legrészletesebb, tárgyilagos bű tu­
dósítást egyedül az «Egyetértés* közöl. Bármely 
párthoz tartozzék is a képviselő, beszéde az ((Egyet­
értési)-ben a legterjedelmesebben közöltetik. Ez az 
óriási terjedelmű lap egyszerre két homlokegyenest 
ellenkező irodalmi czélt szolgál, mert naponkint 
megtalálja benne a család, a hölgyvilág, a maga szép­
irodalmi olvasmányát a világirodalom legkitűnőbb 
íróinak legújabb regényeiben, talál benne tárczaczik-
keket legjobb Íróinktól, divattudósitást Parisból stb., 
ugy, hogy nincs szépirodalmi lap, mely az «Egyet­
értés »-nek e rovatával a versenyt kiállhatná. 

S ezzel szemben ott van az «Egyetértés »-nek olda­
lakra terjedő politikai és közgazdasági része, mely 
megbízhatóság, komolyság és jólértesültség tekinte­
tében utolérhetetlennek van elismerve a magyar saj­
tóban. Egyik legfőbb érdeme az «Egyetértés »-nek, 
hogy az események ösmertetése körül soha semmi­
nemű tekintetektől sem hagyta magát befolyásolni, 
s mint t e l j e s e n f ü g g e t l e n lap fölötte áll minden 
pártérdeknek és c s a k az i g a z s á g o t szolgaija. Az 
egész sajtóban legnagyobb terjedelmű országgyűlési 
tudósításainak is mindenkor a párttekinteteken felül­
emelkedő részrehajlatlanság szerezte meg a közelis­

merést, mely abban nyilvánul, hogy az «Egyetértés» 
olvasói között minden pártból találunk híveket. 

Az «Egyetértés* gazdaság i rovata elismert régi 
tekintélynek örvend. A magyar k e r e s k e d ő s gaz— 
d a k ö z ö n s é g , az i p a r o s és vá l l a lkozó nem szo­
rul többé idegen nyelvű lapra, mert az «Egyetértés* 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével a-
többi lapok már föl sem veszik a versenyt. A k e ­
r e s k e d ő , az iparos s a m e z ő g a z d a két évtized 
óta tudja már, hogy az «Egyetértés*-ben megtalálja 
mindazt, a mire szüksége van, s e miatt az ((Egyet­
értés* ma már nélkülözhetetlenné vált, mint a hazai, 
kereskedelmi, ipar- és mezőgazdasági forgalom ma­
gyar nyelvű vezérlapja. Üzleti dolgokban az ((Egyet­
értés* a legjobban informált lap Magyarországon, 

A rendes rovatokon s a fölmerülő eseményekről 
legnagyobb terjedelemben közlött bő tudósitásokon 
kivül végre csak az ((Egyetértés* három specziális 
rovatát emiitjük meg, melyek országos hirre tettek 
szert. Ezek: az I roda lom, a T a n ü g y és a Mező­
gazdaság , melyek mindegyike egy-egy szaklapot 
képes pótolni. A ki olvasni valót keres és a v i lág 
fo lyásáról g y o r s a n é s h i t e l e s e n a k a r érte~ 
sülni , űzessen elő az 

„EGYETÉRTÉS«-re 
melynek előfizetési ára: e g y h ó r a 1 frt 8 0 kr.,. 
n e g y e d é v r e 5 fr t s e g y é v r e 2 0 for int . A z 
e lőf izetés i p é n z e k az ((Egyetértés* k i a d ó ­
h iva ta lába k ü l d e n d ő k . Mutatványszámot a ki­
adóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérm. küld. 

Az "Egyetértés* felelős szerkesztője és kiadó tulajdonosa: C s á v o l s z k y Lajos. 

Az a Egyetértés* kiadóhivatala: Dalszinház-utcza 1. szám. (Az operaházzal szemben.) 

PSERHOFER J. Gyógyszertár 
„az arany bir. almához" 

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt egyetemes 
l abdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan igen sok oly betegség 
létezik, melyben e labdacsok csodás hatásukat be­
bizonyították. Sok évtized óta ezen labdacsok általában 
igen el vannak terjedve, számtalan orvos rendeli azo­
kat, s alig akad család, melyben e kitűnő háziszerből 
ne volna egy kis készlet. 

Bécs, I., 
Singerstrasse 15. 

E labdacsokból 1 doboz 15 labdacscsa l 21 k r . , 
1 t e k e r c s 6 dobozzal 1 í r t 5 k r . , bérmentetlen 
utánvét melletti megküldéssel 1 ft"t ÍO k r . 

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentes meg­
küldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 forint 25 kr., 
2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 forint 20 kr., 10 tekercs 
9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) 

Kéretik határozottan PSERHOFER J.-féle „vértisztító labdacsokat" kérni, 
B a r r a ügyelni, hogy a dobozok te te jén levő felirás m i n d e n dobozon a használa t i u tas í tásban 
l á tha tó P S E R H O F E R J . névaláírással el legyen lá tva és pedig D#~ veres ~9& nyomásban . 

A n g o l c s o d a - b a l z s a m , iflTeggei60kr. 
TV i «i Í r Í:VI» 1 t o l ' köhögés stb. ellen. Egy dobozzal 35 kr. 
A ± t » l V ^ l jJXJí, W r m e n t e a megküldéssel 60 krajezár. 

rannochinin-hajkenőcs, 
Pserhofer J . - tó l ; a legjobb hajnövesztő ezer, 1 szelenoze 2 fii. 

Egyetemes tapasz, £Z?*EJ£1&. 
ellen. Egy tégely 50 kr., bérmentes megküldéssel 75 kr. 

Egyetemes tisztító só, 33SJ™ *s 
háziszer megzavart emésztés minden következményei ellen. Egy 
csomag ara 1 forint. 4558 

T^íicrvr—Vkíil'yftíiTri PSBBHOPBBJ.- tó i . 1 tégely 
•* **W J U«*AAE5<1>JJJ.« 40 kr#f b é r m . megküldéssel 65 kr. 

Keskeny utifű-nedv, £&£££.& 
ellen. Egy palaczk 50 kr. 

Amerikai köszvénykenőcs, '^ 
Por láb izzadás ellen. Üg£E£•&"£ 
Golyva-balzsam, IJSSTLS^SSSté^. 
Élet-essenczla (prágai cseppek), 

megromlott gyomor, rossz emésztés ellen. Egy üvegcse 22 krajezar. 
Az itt felsorolt készítményeken kivül valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel- és külföldi gyógyászati 
különlegesség készletben tartatik, s minden esetleg raktáron nem levő czikk kívánatra pontosan s legjutá-
nyosabban beszereztetik. MT P o s t a i k ü l d e m é n y e k az összeg beküldése mellett, nagyobb megrendelések 
utánvétel mellett is, a leggyorsabban eszközöltetnek. A pénz előleges b e k ü l d é s e mel le t t (legczélszerüb-
ben postautalványnyal), a v i te ldí j s o k k a l kevesebbe k e r ü l , m i n t u t á n v é t e l me l l e t t való kü ldésné l . 
1 fönnebbi különlegességek kaphatók Budapesten is, Török József gyógyszertárában, király-uteza 12. szám ala t t 

, ^ -cy— 
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5 0 meghatározott viteldíj is csatolandó. 

KÁROLY SALVATOR FŐHERCZEG. 
1839—1892. 

AFELSÉGES uralkodóháznak ismét gyásza 
van. Egyik kiváló tagja, Károly Salvator 
föherczeg, Mária Valéria főherczegasz-

szonynak, a magyar királyleánynak apósa, e hó 
18-án, tíz napi betegség után, java férfikorában 
kiszenvedett. Ugyanaz a betegség, az influenza 
ragadta el, mely két hónap alatt az uralkodó­
családnak benne a negyedik tagját szólítja el az 
élők sorából. Henrik herczeg nyitotta meg a 
halók sorát, nyomon követte őt neje, majd fitest­
vére, Zsigmond föherczeg, s ime most Károly 
Salvator föherczeg az újabb áldozata a pusztító 
pandémiának, mely, úgy látszik, kiváló előszere­
tettel válogatja áldozatait a magasabb körökből. 

Károly Salvator főherczeget a betegség e hó 
8-án dönté ágyba, s a következő nap már mutat­
koztak a nyákhártyák gyúladásának jelei. 15-ikén 
gyúladásba jött az egész jobboldali tüdőlebbeny. 
A legkitűnőbb orvosok állandó kon­
zíliumot tartottak a beteg föher­
czeg fölött, kinek állapota óráról 
órára aggasztóbbá vált, úgy hogy 
ágya köré kellett gyűjteni legköze­
lebbi hozzátartozóit s föladni az 
utolsó kenetet. 18-án, kora reggel 
az utolsó mentési kísérletet tették 
meg az orvosok; melegben fürdet­
ték s aztán hirtelen hidegvizes 
lepedőkbe burkolták. De már e 
drasztikus eljárás sem használt: a 
beteg érverése elmaradt s délutáni 
3 óra tájban megszűnt élni. 

Az elhunyt főherczegben az ural­
kodó-család azon tagjainak egyike 
szállt a sírba, a kik legközelebb 
álltak királyunk szivéhez. A vér­
ségi köteléken kivül benső lelki 
vonzalom fűzé őket egymáshoz, 
mely még erősödött, midőn kirá­
lyunknak második leánya, a Bu­
dán született, Gödöllőn növeke­
dett, gyermekből viruló hajadonná 
úgyszólván szemünk előtt fejlett 
Mária Valéria föherczegnö, Károly 
Salvator föherczeg második fiának, 
Ferencz Salvator főherczegnek neje 
lett. 

Károly Salvator föherczeg, — 
teljes néven Mária, József, Ker. Já­

nos, Jakab, Januarius, Gonzaga Lajos, Kainer,— 
másodszülött fia volt II. Lipót toskánai nagy-
herczegnek, III. Ferdinánd toskánai nagyher-
czeg fiának, a ki Ferencz császárnak és magyar 
királynak a legidősebb fivére volt. 1839-ben 
ápril 30-án született, apjának Mária Antónia 
nagyherczegnővel kötött házasságából s testvér-
bátyjával,Ferdinánd trónörökös nagyherczeggel 
együtt gondos nevelésben részesült. 

Midőn a nagyherczegi uralkodó család az 
1859-ben kitört forradalom következtében Tos-
kanát elhagyni kényszerült s Bécsben telepedett 
le : az akkor húsz éves Károly Salvator fivéré­
vel együtt az osztrák főhadiszállásra ment s 
ott a császárnak rendelkezésére bocsátotta 
magát. Már 1849-ben kapitány volt a Ferencz 
József nevét viselő 6. dzsidásezrednél s 1857-ben 
őrnagy lett, de tényleg a toskánai hadseregben 
szolgált 1859-ig, ebben a rangjában állt a csata­
sorba s még a hadjárat folyamán alezredes, 
1860-ban pedig a 77. gyalogezred ezredes tulaj-

KÁROLY SALVATOR FŐHERCZEG. 

donosa lett. 1876-ban neveztetett ki vezér-
őrnagygyá s tíz évre rá, 1886 október 24-én 
lett altábornagy, mely rangját mind haláláig 
viselé. 

Életének 22-ik évében nősült meg, nőül 
vévén unokahugát, Mária Immaculata Klemen­
tina herczegnöt, II. Ferdinándnak, mind a két 
Sziczilia királyának a leányát. Boldog házassá­
gukból tiz gyermek származott, kik közül hét 
maradt életben, és pedig Mária Terézia föher­
czegnö, Károly István föherczeg neje, Lipót Sal­
vator föherczeg, ki Bourbon Blanka herczegnöt, 
Don Carlos spanyol infans, a sokszor emlegetett 
trónkövetelő leányát bírja nőül, továbbá Ferencz 
Salvator föherczeg, 1890 óta Mária Valéria föher­
czegnö férje, — azután Karolina Mária Imma­
culata föherczegnö (sz. 1869-ben), Albrecht 
Salvator föherczeg (sz. 1871-ben), és végre 
Mária Immaculata Baineria (sz. 1878-ban.) 

Az elhunyt Károly Salvator föherczeg polgá-
| riasan egyszerű, visszavonult életet élt Bécsben, 

wiedéni házában. Bécs város polgá­
rai gyakran láthatták őt a Kingen 
sétálni, szájában közönséges Vir­
ginia-szivarral. Külsőleg tagbasza­
kadt, erős embernek látszott, de 
már évek óta szenvedett izületi 
csúzban s e miatt minden évben 
fölkereste Baden hőforrásait, a fürdő 
időszak utánTraunkirchenbe vonul­
ván s egész a tél beálltáig a Salz-
kammergut e szép helyén maradt 
családjával. 

Ifjabb éveiben sokat foglalkozott 
a fegyvertekhnikával s e végből a 
műlakatosságot is megtanulta, szor­
galmasan fúrván, ráspolyozván sok­
szor naphosszantszépen berendezett 
kis műhelyében. Ép úgy, mint fivére, 
János Salvator föherczeg (az oly 
rejtélyes véget ért Orth János), ő is 
több rendbeli lőfegyvert szerkesz­
tett s némelyikre szabadalmat is 
szerzett. 

Családi élete példás volt és bol­
dog. Az utolsó öt év azonban súlyos 
csapásokat hozott, s ez idő alatt 
négyet ragadt el gyermekei közül a 
halál. Alig féléve, hogy a mélyen 
sújtott szülők három éves kis fiukat, 
Ferdinánd Salvator főherczeget el­
temették. 
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ő felségét, királyunkat, mélyen sújtotta a 
veszteség, mely egyik leginkább szeretett roko­
nának s hü barátjának halálával érte. Mégis 
egyike volt a legelsőknek, kik a gyászhír halla­
tára a szenvedő özvegy és gyermekei vigaszta­
lására siettek. 

ANYÁM EMLÉKE. 
Még elrebegte reggeli imáját, 
Aztán megáldván minden kedvesét, 
Szelíd mosolylyal várta be halálát, 
A boldog álmot és a csöndes éjt. 
Már oda vágyott, a hol rég letettük 
Szegény apánknak földi sátorát; 
Édes anyám ! hát őt is eltemettük, 
Az isten áldja, áldja meg porát! 

Oh! mily nyugodtan feküdt a terítőn, 
A míg búcsúzva álltuk őt körül; 
S midőn zendült az ének : * Jézus itt jön» — 
Látszott az arczán: lelke mint örül! 
Apánkhoz így, hol ágyát megvetettük, 
A kiben úgy hitt, Jézus vitte át; 
Édes anyám ! hát őt is eltemettük, 
Az isten áldja, áldja meg porát! 

Szép volt az élte és nemes halála: 
Áldást hozó nap, csillagfényes éj ; 
Szeretve itt, amott is feltalálja 
Szerelme tárgyait s örökre él. 
Ki angyalunk volt, őt mi sem felejtjük, 
Szivünkbe zárva áldó mosolyát; 
Édes anyám! hát őt is eltemettük, 
Az isten áldja, áldja meg porát! 

FEJES ISTVÁN. 

E G Y MAGYAR-BOLGÁR N É P K Ö L T É S I 
GYŰJTEMÉNY. 

A bolgár kormány nem csekély elismerésre 
kötelezte a magyar tudományosságot, mikor 
alkalmat nyújtott nyelvünkön egy oly gyűjte­
mény létrehozására, mely első adja meg a bol­
gár népszellem termékei tanulmányozásának 
azt a rangot, mely a szláv irodalmak csoportjá­
ban méltán megilleti. Az a két kötetes nagy 
mű, mely ismert Balkán-utazónk, Strausz Adolf 
tollából a bolgár kormány önzetlen támogatásá­
val és Sismanov Iván bolgár közoktatásügyi 
minisztériumi osztályfőnök előszavával ellátva, 
most hagyta el a sajtót, nem csupán nagy és 
sokoldalú tanulmány gyümölcse, de alkalmas 
arra, hogy az eddig csak gyéren ismert bolgár 
néphagyományok világát az összehasonlító vizs­
gálódás, az ethnografiai kutatások czéljaira 
megnyissa. 

Nem találhatnánk illetékesebb magyarázót e 
nagy horderejű irodalmi esemény fontosságá­
nak kommentálására, mint magát Sismanovot 
azokban a szavakban, melyekkel a munka ki­
adását kiséri. «Mi nem kétkedünk benne, — 
írja Sismanov, — hogy a kritika a mű meg­
érdemelt hirét messze a magyar királyság hatá­
rain túl elviszi s fel fogja ébreszteni a nyugat­
európai tudósok érdeklődését a bolgár népköl­
tészet irányában . . . . Nem feledjük el azonban 
azon igéretét sem, melyet szófiai feledhetetlen 
találkozásunk alkalmával tett, hogy t. i. gyűjte­
ményét németül is k i a d j a . . . s ez után lehe­
tővé teszi a nagy európai közönségnek, mely 
még nem ismeri a Vörösmarty, Petőfi, Arany, 
Eötvös és Madách nyelvét, hogy fogalmat sze­
rezzen népköltészetünk belbecséről.» 

E feladat lényeges könnyítésére szolgál az a 
terjedelmes és alapos essay is, melyet a szerző 
bevezetéskép csatol a bolgár költemények fordítá­
sához. Nem csupa száraz fejtegetés ez, hanem 
élénk rajza a bolgár nép szokásainak, szertar­
tásainak, zenéjének és tánezának, vallásos és 
mythikus hagyományainak, melyeknek egyik 
tárgya a nap, a melyet ma is ünnepelnek, s 
mielőtt aratáshoz fognának, annak isteni erejé­
hez folyamodnak, hogy az aratás minél fénye­
sebben üssön ki. A gyűjtemény egyik darabjá­
ban, a «Jána és a nap»-ban az édesanya óva 
inti leányát, hogy nappal kendő nélkül, éjjel 
pedig gyertya nélkül ne lépje át a küszöbét, 
mert fél a naptól. Egyszer, hogy a leány nem 

hallgat anyja intésére, a nap meglátja őt, elra­
bolja és feleségül veszi. Ilyen példa számos 
fordul elő a bolgár költészetben, csupán a 
hely különbözik, a tárgy majdnem mindenütt 
egy és ugyanaz. 

A legtöbb bolgár népdalnak, költeménynek 
különben megvan a maga dallama. Részben 
énekelve, részben, hangszer-kísérettel szokták e 
dalokat előadni. És a bolgár mindig dalol; dalol 
a házban, dalol az utczán, dalol a mezőn, dalol 
az úton; dalol, ha dolgozik; dalol, hapihen; dalol, 
ha búsul; dalol, ha örül. Az élet minden helyze­
tében hűséges kísérője a dal. Meg kell azonban 
jegyezni, hogy Bulgáriában most nem annyira 
a férfiak, mint inkább a nők azok, kik a legszebb 
költeményeket ismerik és előadni tudják. Egyes 
nők, — mondja Strausz, — igazán óriási emlé­
kező tehetséggel birnak; vannak, kik száz vers­
nél többet is el tudnak mondani fejből, szó 
szerint. Es akárhányszor mondják el ugyanazon 
verseket, alig történik egy-egy szónyi változtatás 
azokon. 

Nagyobb bolgár nemzeti zenekaroknál a férfi 
énekli a dal szövegét szólóban. Nagyobb költe­
mény előadásánál, nyilvános esti mulatóhelye­
ken, hol nemzeti zenekarok működnek, s ilyen 
minden nagyobb bolgár városban több van, a 
zene csak bevezetést és refréneket játszik. Ilyen 
nemzeti zenekar 3—10 személj'ből szokott állni, 
ezek között 1—6 nő is. 

Ezek előrebocsátása után lássunk néhány köl­
teményt Strausz gyűjteményéből, melyek meg­
közelítő fogalmat fognak nyújtani a bolgár nép­
költészet sajátosságairól és eredeti szépségeiről. 

(iRada szüzx a katonának állt szép leány his­
tóriája, a kiről kilencz évig nem sejtik, hogy 
leány. Utoljára a czárné fülébe jut a hír, a ki 
elárulja a titkot a czárnak is. De a czár nem 
hiszi el, hogy a seregben leány is legyen, s hogy 
a valót kiderítse, elrendeli, hogy vigyék a kato­
nákat az új bazárra; ha leány van köztük — 

• Fényes tükröt fog az venni, 
A ki ifjú, a ki vitéz, 
Az dohányt fog vásárolni.» 

De Rada kijátsza a fortélyt, s ekkor új csellel 
él a czár. A harmatos zöld mezőre vezetteti 
őket, abban a hitben, hogy 

«Hogyha leány van közöttük, 
Ott, a hol a lány lefekszik, 
Elhervad a fű a réten, 
A hová a legény fekszik, 
Megmarad a fű ott épen.» 

Hanem Rada megint csak kikerüli a próbát. 
Kilencz takarót terít a földre, a tizedikre maga 
fekszik s így a fű ép marad alatta. Végre a vélet­
len lesz árulójává. Egy kúthoz érnek, mely körül 
a legények vizet inni sorakoznak. Mikor aztán 
Bada is lehajol, mellén a tű ketté törik s a legé­
nyek meglátják hókebelét s megtudják róla, 
hogy leány. 

Sötétebb balladai hang vonul végig a «Hej 
Ivánné» czimü költeményen. Ebben a menyecske 
ifjú férje lopózik haza sötét éjjel, vándor utas 
gyanánt, hogy éji szállást kérjen. Lefekszik, s 
megvacsorázva, aranyait feje alá rakosgatja. 
Felesége nem ismeri meg, s elvágja kaszával a 
nyakát, hogy aranyaihoz juthasson. Ekkor jön­
nek a gazda pásztorai s felvilágosítják, hogy a 
kit megölt, az a saját ura. 

Székely balladák motívumai is nem egyszer 
csendülnek meg a bolgár népies múzsa ajkain. 
Grujó Dervendzsia, a kit a saját felesége árul el 
és ad megkötözve az arnauta ellenség kezébe, 
megtorló boszújában egyenesen a székely bal­
lada hősét követi, kényszeríti a hűtlen felesé­
get, hogy «világítson" vacsorájánál. 

«(Vészen Grujó egy nagy hosszú gyékényt, 
És bekeni szurok és kátránynyal, 
Betakarja abba szép Gruiczát, 
Betakarja s rögtön meggyújtotta. 
Meggyújtotta s lánggal kezdett égni.» 

De nemcsak ez, a Kőmives Anna híres balla­
dájának változatai is érdekes tárgyait kínálják 
az összehasonlításnak. Byen a "Fogadást tett 
Amán» czímű Strausz gyűjteményében, melyet 
leginkább lakodalmak alkalmával szoktak éne­
kelni ebéd alatt. Egyik változata ennek a követ­
kező is: Manol mester hidat épített kilencz le­
génynyel, de a mit nappal építettek, az éjjel 
mind összedűlt. Hogy a bajon segítsenek, abban 
állapodtak meg, hogy azt a menyecskét fogják 
befalazni a hidoszlopba, a ki legelébb jön étel­
lel. A legények siettek figyelmeztetni feleségei­

ket az egyezségre, csupán Manol mester állott 
szavának becsületesen, ő nem szólt feleségének, 
Gankának, s így természetesen ez jött be először 
az étellel. 

Egy más helyen a babonás nép még azt a 
helyet is ismerni véli, a hol a befalazott nő em­
lői szabadon lehettek, sőt a nő emlőiből kifolyt 
tejet is mutogatják. Ide járnak búcsúra sokan s 
port kaparnak a falról, kőről, mit olyan asszony 
italába kevernek, kinek kevés teje van. 

A bolgár népdalban általában igen szeretik 
az asszonyt bátornak, vitéznek, hősnek festeni. 
A nő bátorságának és ügyességének lelkes festé­
sével találkozunk Todora, a bátor leányban, 
Markó és az ismeretlen szűzben, stb. Utóbbiban 
Markó, a bolgár nép mythikus hőse, három nap 
és három éjjel küzd az ismeretlen szűzzel a 
sztara-planinai síkon. Markó előbb bátyját, 
aztán húgát hívja segélyül, de egyik sem avat­
kozik bele a harczba; végre Markó belenyúl 
jobbik csizmájába s kését előrántva, azt a lány 
csípőjébe döfi. 

Meglep a régi bolgár dalokban gyakran elő­
forduló Buda város és annak csarsiája. Strausz 
magyarázata szerint Buda város teljesen egy­
értelmű Bodon (Viddin) bolgár várossal. Budát 
is, Viddint is «Bdin, Budin» szavakkal jelzik a 
délszlávok ós őrséget, őrházat, őrtanyát jelent. 
Épen így jelent a gyakori «madzsar» szó is ma­
gyart és pénzt. Csak a legutóbbi időkben ment 
ki divatból a népnél bizonyos pénznemnek ily 
elnevezése. Egy madzsar értéke 30 garas volt. 

Igen tekintélyes részt képeznek a bolgár nép­
költészetben a siratok. 

A halottsiratás egész Bulgáriában divatozik. 
A halottat új ruhájába öltöztetik, fejet nyugat 
felé fordítják és azután megkezdődik a siratás. 
A sirató elmondja a megholt egész élettörténe­
tét. Különösen kiemeli annak jó tulajdonságait, 
hibáit és gyengeségeit. Előadják ilyenkor min­
den óhajtásaikat, vágyaikat. Olyan kérésekkel 
állnak a halott elé, melyeket szeretnék, ha saját 
maguk vagy családjuk részére a halott elmon­
dana ott, a hova most kerül. Ugy beszél a sirató 
a halotthoz, mintha élő személyhez szólna. Erre 
a czélra némely vidéken megvannak a kész ver­
sek minden képzelhető alkalomra. 

Ha valaki idegen földön halt meg és testét 
nem viszik haza, akkor a lakásban a meghalt 
egyén ruházatát terítik ki és elől kezdik a sira­
tást oly formán, mintha maga a halott feküd­
nék ott. 

Igen különös és mindenesetre megrovandó, 
hogy némely vidéken jóformán meg se várják a 
pillanatot, mikor a nagy beteg tényleg kiszen­
vedett, hanem már akkor, mikor szegény hal­
doklik, vagy mikor a haldoklás első jelei mutat­
koznak, kezdik már el a siratok, csak azért, 
hogy minél közvetlenebbül mondhassák el szí­
vük vágyait. 

Vannak esetek, a mikor hajmeresztő barbár­
sággal követik el az ilyen siratást. Például ott 
fekszik a nagy beteg, még csak beteg, még nem 
haldoklik, s belép hozzá az édesanyja vagy 
testvére, rokonsága és úgy beszél vele, mint 
azzal, ki már a túlvilágon van. Kérdezi a testvér 
az illető nehéz beteget, «látod-e édesanyádat?" 
(a ki már régebben meghalt) és oly hangon 
kiáltja ezt neki, oly belső meggyőződéssel, hogy 
készteti a beteget ugy gondolkozni, mint ö maga. 

És a szegény beteg elkezd beszélni, hogy ö 
látja . . . igen . . . igen . . . megnyílik már a 
menny . . . látom édes anyámat . . . ott ül, ott, 
ott, mellette ül nővéred . . . ott a bátyád . . . 
és így elmondja az egész család összes halott­
jait, mintha tényleg azokat látná. 

«Mondd meg neki, (szól ismét a sirató) hogy 
nagy bajban vagyok, mondd meg, hogy mindent 
megtettem, a mit akart, ah mondd, hogy gon­
doljon rám ós kérje az úristent erre vagy arra!» 

Es minderre a nehéz beteg kénytelen vála­
szolni, mert fölemelik az ágyban a fejét, az 
egész felső testét és kényszerítik, hogy mondja 
«igen, . . . igen . . . igen, vagy nem, nem», stb. 

Ryen és hasonló jelenetek persze óriási bar­
bár fogalmakra, babonára, tudatlanságra vezet­
hetők vissza. De a mi a bolgár kultúra fejletlen­
ségében hosszú elnyomatás és kedvezőtlen poli­
tikai viszonyok gyümölcse, ugyanaz őrizte meg 
népe naiv gondolkodását is, abban az őserede-
tiségében, mely népies költészetének minden 
nyersesége mellett is legvonzóbb sajátsága. 

V. 
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HÁZASSÁG ÉHSÉGBŐL. 
Elbeszélés. (Folytatás.) 

Irta J Ó K A I MÓR. 

Donna Idol azt hitte, hogy neki is nevetni 
kell: ez vajami tréfa! 

No természetes ! Ha a férj nevet, akkor a nő­
nek is illik nevetni. Ez benne van az esketési 
formuláréban. 

— Donna Idol, — monda lord Dagobert, 
maga mellé vonva a dagadó kerevetre hölgyét. — 
én nagyon szeretem, ha ön nevet. Imádom eze­
ket a megnyíló korallajkakat, bámulom ezeket 
a gyöngysor fogakat, s mikor így összehúzza a 
szemeit nevetés közben, az olyan, mintha a vil-
lámtüzet konczentrálnák egy gyújtó-üvegben; 
hanem ezúttal mégis azt tanácslom önnek, hogy 
ne nevessen. Ez a mi mai esküvőnk csak tréfa 
volt. 

Ez a tréfa szó csakugyan komolylyá tette a 
hölgyet. 

— Tréfa volt? S ön engem «Donna* Idolnak 
szólít? 

— Bizony Donna Idol ön és nem lady Idol. 
Ón nem szerzeit kellő ismereteket párisi ven­
dégszereplése alatt a francziaországi törvényes 
szokásokról. Itt csak a polgári hatóság előtt 
kötött házasság bír törvényes jelleggel; az egy­
házi szertartás meg van engedve, mint czere-
mónia, de semmi érvénynyel nem bír Franczia-
ország területén. 

Donna Idol vállat vont. 
— Hát bánom is én! Nem akarok Franczia-

országban maradni. Átmegyek Angliába, s ott a 
pap előtt kötött házasság el van ismerve törvé­
nyesnek. Ön pedig Angliában van otthon. 

— Az ám. Csakhogy isteni Donna Idol! egy 
illúziótól kénytelen vagyok önt megfosztani. Ha 
emlékezetem nem csal, ez a bizonyos főtiszte­
lendő Páter Severus üres óráiban az én lovász­
mesterem, egy megszökött skoláris, a ki tud­
tommal soha sem volt papnak fölszentelve, csak 
hogy épen jól megtanulta a litániát. Ön nem az 
első és hiszem, hogy nem is az utolsó azon höl­
gyek között, a kik ez álpapnak az áldása által 
fel lettek szentelve az én hitvestársamnak. De 
mondhatom önnek, hogy egynek sem volt elle­
nem panasza. 

Erre aztán bekövetkezett az a jelenet, a mi 
rendesen következni szokott. A kétségbeesés, 
ájuldozás, átkozódás a rútul rászedett, a kelep-
czébe csalt ártatlan hölgy részéről, melynek lord 
Dagobert ugyanannyi mennyiségű esküdözést, 
engesztelést és végül kíméletlen erőszakot vetett 
ellen. Hiszen ez volt ránézve a gyönyörnek a 
hatványozása. Holmi csendes, szelíd átadás, 
türelmesen nyújtott kegyek az ő vágyait nem 
elégítették ki; neki az áldozatul esett ártatlan­
ság vergődő kétségbeesése szaporitá a gyönyö­
reit. Azért sietett a hölgyet felvilágosítani a 
helyzetéről mindjárt a kezdetén az egyedül­
létnek. 

Donna Idol e felfedezés után azt tette, a mit 
a többiek: sírt, könyörgött, átkozódott, küzdött; 
hasztalan! A viperamérges tőr nem volt már a 
kezeügyében. Menekülni nem volt hová. Az 
ablaktáblák mind bezárva, az ajtók csukva, a 
palota távol a lakott házaktól, a házi cselédség 
betanítva és megszoktatva már az efféle jelene­
tekhez. 

Végső kétségbeesésében bemenekült azon a 
kis rézajtón. 

— No, hiszen ide futottál a legjobb helyre! — 
kiálta lord Dagobert, áldozatát utolérve. 

Onnan nem volt hová menekülnie. 
Itt azonban a hajdani akrobata nő, kinek 

izmai a gyakorlattól aczéllá voltak edzve, egy 

hatalmas taszítást adott az üldözőjének, a mitől 
az, sulyegyent vesztve, hanyatt esett a vízzel 
tölt medenczébe. Donna Idol pedig egy gazellái 
szökéssel keresztül ugrott a fürdőmedenczén, ki 
az ajtón, azt hirtelen becsapta maga mögött, 
bezárta a kulcscsal, s a kulcsot eltette a zsebébe. 

Kis idő múlva aztán megjelent a rézajtó göm­
bölyű ablakában lord Dagobertnek, az önkény-
telén vett fürdőtől, de még inkább a haragtól 
lángvörösre duzzadt arcza. 

— Én nagyon szeretem, ha ön 
nevet, — monda lord Dagobert. 

Kis idő múlva megjelent a rézajtó gömbölyű ablakában lord 
Dagobertnek a haragtól lángvörösre dnzzadt arcza. 

Igazán tréfás látvány! Egy haragos ember-
arcz, a kinek se keze, se lába. 

— Donna Idol! Ezért ön kegyetlenül meg 
fog lakolni! 

— Gondolja, lord Dagó? 
— Ne hijon engem Dagónak, hanem eresz-

szen ki innen azonnal! 
— S ha nem ereszteném? 
— Ki fogom törni az ajtót. 
— Nem lehet; mert csak befelé nyilik. 
— De hát itt csak nem hagy? 
— Bizonyos, hogy nem hagyom ott. A férje­

met ! Csak van eszem! 
— No hát ereszszen ki innen. 
— Nem addig, a míg ön a jegyzőt ide nem 

hivatja s a franczia törvények rendeletei szerint 
velem szabályszerű házasságot nem köt. 

— Ah, az botor beszéd ! Arról ne is álmod­
jon, Donna Idol. 

— Hát majd meglássuk: momieur Dagó. 
— Hát mit akar ön ? El nem futhat innen, 

mert a szobája ajtajának a kulcsa nálam van, s 
a cselédjeim ki nem eresztik. 

— Eszembe sincs innen elfutni. Nagyon jó 
itten. Önnek a cselédjei ismerik már a szokáso­
kat. Három nap, három éjjel föl sem jönnek az 
emeletre. Nem háborítják a paradicsomi boldog­
ságot. Én tudok várni, csak ön is tudjon. Dö-
römbözni szabad az ajtón. Az ön hozzátarto-
zandói már ismerik az eféle zajgást. Good bye 
mylord. 

Azzal Donna Idol odament a kerevethez; 
megnyomta az asztalkán a titkos rugót; arra az 
lesülyedt s rövid időn ismét fölemelkedett, meg­
rakva étkekkel, csemegékkel és palaczkokkal. 

Donna Idol felnyitogatta az ételes tálak föde­
leit 8 inyencz gyönyörrel mustrálta a drága 
étkeket, a melyekhez aranynyomatú papíron 
mellékelve volt az elnevezés. 

— Ah, potage á la Montesquieu! Ez az én 
kedvencz levesem! Micsoda fölséges illat! 
Szarvasgomba pástétom ! Az én ideálom! •Peti­
tes timballes á la chasseur!» Ennek még hirét 
sem hallottam. Valami jó lehet. — «Zephyr des 

poulardes aux pointes d'asperges!» Zefir! kap­
pan, és spárga! Fölséges valami. Galantine! 
Macedoine! Ez meg épen egy fajdtyúk supré-
meje! Fejedelmi lakoma! Ilyent csak Aladin 
szultán asztalára hordnak a dzsinek. Nos, uram ! 
hát nem tart ön velem ? 

S azzal neki könyökölt a dús lakomának s 
tömte a két piros orczája duzzad táig a drága 
jókat a szájába. 

Lord Dagobert pedig onnan a kis kerek 
ablakból káromkodott s rugdalta az ajtót. 

— Ez a bor is fölséges, annyit mondhatok ! 
szólt Donna Idol, felhörpentve egy pohár chab-
list. Követte egy pohár sherry. — Hanem a bor-
deauxi nagyon erős! Szereti ön a bordeauxit, 
uram ? 

— Az ördög vigye el önt a bordeauxival 
együtt! ordítá Lord Dagobert a rézajtó köze­
péből. 

— Vigyázzon! Most ugrik a dugó! — Még 
egy pezsgős palaczkot is felnyitott Donna Idol, 
a minek a dugója kicsiny hija, hogy orron nem 
találta a haragos vőlegényt. 

— Donna Idol! Most már elég volt! 
— Nem uram! Még egy pohár chartreuse 

következik. Csodálom, hogy ön meg tud vetni 
egy ilyen válogatott vendégséget. Ön valódi 
aszkéta. Bámulom a mértékletességét. 

— Ön egy valóságos ördög, Donna Idol. 
— Ismeri ön Tantalusnak a meséjét Dagi-

kám? Azt hiszem, hogy ha Tantalusnak azt 
mondták volna, hogy hivassa a jegyzőt, mind­
járt elhivatta volna. 

— Azt nem fogja ön kidaczolni tőlem! 
Dona Idol aztán, mikor jól megvacsorált, oda­

ment a lefüggönyözött alkovenhez, széthúzta a 
damaszt kárpitokat, s éji toilettjét végezte a 
lepihenéshez s hogy a boldog vőlegény lássa, 
mit veszített, égni hagyott minden gyertyát. 

A varázsnyoszolya muzsikálta az olasz áriá­
kat ; Lord Dagobert pedig káromkodott négy­
féle nyelven, a ketreczébe bezárva. 

(Folytatása következik.) 
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CLARENCE HERCZEG. 
Meghatóan súlyos csapás 

érte az angol királyi családot. 
A leendő trónörökös, a walesi 
berezeg legidősebb fia, rövid 
ideig tartó betegség után vá­
ratlanul meghalt, csaknem 
ugyanazon napon, midőn ol­
tár elé kellett volna lépnie 
menyasszonyával, kit nem­
csak valódi szeretetből jegy­
zett el, de a kivel, mint az 
uralkodóház egyik legszere-
tetreméltóbb tagjával, az an­
gol nép rokonszenvét foko­
zottabb mértékben biztosí­
totta volna magának. 

Nem egy izben foglalkozott 
lapunk* a walesiherczeg csa­
ládi életével, a midőn termé­
szetesen a legidősebb fiúról. 
a hatalmas angol birodalom 
leendő örököséről is meg kel­
lett emlékeznünk s csak pár 
héttel ezelőtt mutattuk be a 
jegyesek arczképét, a mely 
alkalommal alkalmunk volt 
kimutatni, hogy a menyasz-
szony, Teck herczegnő, anyai 
ágon magyar eredetű, az egy­
kor szintén fejedelmi méltó­
ságot viselt Rhédey grófok 
utóda. A váratlanul bekövet­
kezett gyászos eset alkalmá­
ból azonban, mely a magyar 
eredetű menyasszonyt is 
megfosztotta attól, hogy egy­
kor a nagy Anglia trónjára 
lépjen, újból bemutatjuk a 
walesi herczeg családját s egy­
úttal néhány más oly jelenetes 
képet, melyek az oly korán 
elhunyt királyi herczeg életé­
nek nevezetesebb eseményeit 
tüntetik föl. 

* így többek közt tüzetesebben 
1888. évi 12-ik és 1891. évi 46-ik 
számában. 

ALBERT VIKTOR, CLARENCE ES AVONDALE HERCZEGE. 

Az angol trónörökös, a Bu­
dapesten is jól ismert walesi 
herczeg, tudvalevőleg már 
nem fiatal ember, az ötvene­
dik évet is betöltötte, már 
nagyatya, s legifjabb gyer­
meke, Maud herczegnő, 1869-
ben született. A most elhunyt 
herczeg, Albert Viktor Keresz-
tély Eduárd, Clarence és 
Avondale herczege, Athlone 
gróf, 1864 január 8-án szüle­
tett s így csak most lett 28 
éves. Mondják, hogy kora­
szülött volt s ezért kezdettől 
fogva gyenge testalkatú. De 
szülői testi nevelésére is nagy 
súlyt fektettek, s ekkóp jelen­
tékenyen megerősödött. Test­
edző gyakorlatát tünteti föl 
egyik rajzunk, melyen a még 
csak 12 éves ifjút a Deeg 
folyón csigán átmenőben 
látjuk. 

A fiatal herczeg gyermek­
éveit szüleinek sandringhami 
palotájában töltötte, a hol 
meg is halt, s még csak 15-ik 
évében járt, midőn egy évvel 
fiatalabb öcscsével, György 
herczeggel, a «Britannia» ne­
vű hadi hajóra küldték Port-
mouthba, hogy ott a testedző 
tengerészi élethez szokjanak. 
A két fivér szülőik szigorú 
utasítása szerint ezen a hajón 
mindazt megtette, a mit a 
többi kadétok s meglehetősen 
szabályozott életet folytattak. 
Télen és nyáron egyaránt fél 
hét órakor keltek fel s meg-
fürödve, 8 órakor a többiek­
kel együtt imádkoztak s reg­
geliztek. A délelőtt gyakorla­
tokkal és tanulással telt el. 
1Al-kor ebédeltek s aztán 
egy órára a partra menvén, 
ismét tanultak 4 óráig, ezen­
túl V2 6-ig ericket, vagy más 
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ViktórU boczegnő. Lujza herczegnő. Maud herczegnő. A walesi berezegné, A walesi herczeg. 

A W A L E S I H E R C Z E G ÉS CSALÁDJA. 
Albert Viktor (työ'ííy herczeg. 
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társasjátékban vettek részt, 
majd theáztak s ismét tanul­
tak 9 óráig, Va 10-kor már le­
feküdtek. Kettőjüknek volt egy 
közös kabinjok, melyet egyik 
képünk is bemutat. 

A következő évben, 1879-
ben, a két ifjú herczeg a «Bac-
chante» korvetten nagy útra 
indult, mely utazás két évnél 
tovább terjedt. Legelőször a 
nyugot-indiai szigeteket láto­
gatták meg, majd Dél-Amerika 
partjait s a Jóreménység fokát 
érintve, hosszabb ideig tartóz­
kodtak Ausztráliában s a Csen-
des-oczeán szigetein s innen 
Kelet-Indiába mentek át, hogy 
az angol gyarmatoknak ezt a 
kiváló részét alaposan megis­
merjék. Meglátogatták még az­
tán Ceylont s visszatértükben 
Egyiptom és Palaestina neve­
zetes helyeit. 

A hosszú utazás után, 1882 
augusztus havában, az az alatt 
már ifjúvá serdült Albert Vik­
tor herczeg a cambridgei híres 
egyetemre ment s itt, valamint 
később Heidelbergben különö­
sen nemzetgazdasági tanulmá­
nyokat folytatott. De csak rövid 
ideig, mert hivatásának meg­
felelően csakhamar katonai 
szolgálatra kellett lépni.Alders-
hotban és Sandhurstban vé­
gezte a katonai szolgálatot s 
mivel már 1885-ben hadnagy-
gyá neveztetett ki, csakhamar 
e szolgálat befejezése után a 
10-ik huszárezred ezredesévé 
lett. A katonai fokozatokban 
természetesen csaknem évről- ALBERT ÉS GYÖRGY KIRÁLYI HERCZEGEK MINT KÖTÉLFONÓ MATRÓZFIUK (1878). 

jutott. Legelső ilynemű szerep­
lése 1885 január 31-én volt, 
midőn a londoni Whitechapel-
ben egy uj fiuárvaházat nyitott 
meg. Ugyanezen év június ha­
vában már az ügyvédek név­
sorába is beíratta nevétsugyan­
akkor választották meg nagy-
kom sí tása emlékére London 
díszpolgárává. 1885 jun. 30-án 
megnyitotta a sheffieldi ipar­
kiállítást, a következő évben 
az edinburghi nemzetközi kiál­
lítást s 1889-ben Belfastban az 
új kikötőt. 

Az utóbb említett év vége 
felé ismét egy nagyobb utat 
tett Kelet-Indiában, a hol mint 
leendő trónörököst nagy ünne­
pélyességgel fogadták s a tö­
mérdek ünnepek között né­
hány nevezetes vadászatban 
vett részt. Erre vonatkozik 
egyik képünk, mely azt ábrá­
zolja, a mint a fiatal herczeg 
Sanderson világhírű elefánt­
vadász kíséretében egy ben-
szülöttek által használt zebu-
ökröktől vont kocsiban Myso-
reban elefántvadászatra megy. 

Hat havi távollét után 1890 
május 2-án érkezett vissza Al­
bert Viktor herczeg Angliába, 
s csakhamar azután kinevezte 
őt nagyanyja, a királynő, Cla­
rence és Avondale herczegének 
és Athlone grófnak s mint ilyen 
1890 június 30-ikán a lordok 
házában is helyet foglalt. 
Ugyanezen évben avatták fel 
öt a berkshire szabadkőműve­
sek páholya nagymesterének, 
így tehát eljutott azon fokra. 

ALBERT VIKTOR HERCZEG MYSOREBAN, ELEFÁNTVADÁSZATRA INDULVA. A WALESI HERCZEG FIAI A BRITANNIA HAJÓN, TANULÓSZOBÁJUKBAN (1878). 

évre emelkedett. A ki­
rálynő hadsegéde, a 
bombayi lovasezred pa­
rancsnoka s az 5-dik 
pommeraniai porosz 
huszárezred tulajdo­
nosa lett. Hogy ezenkí­
vül számos rendjelt is 
viselt, könynyen ért­
hető, többek között a 
Szent-István-rend nagy­
keresztese is volt. 

Nagykorúságának el­
nyerése után tevékeny 
részt vett Albert Viktor 
herczeg a közéletben is. 
Nagyanyja, Viktória ki­
rálynő, visszavonult éle­
tet folytat már évtizedek 
óta s a sok nyilvános 
ünnepeken, melyekben 
részt venni az angol 
uralkodó egyik legnehe­
zebb feladata, legtöbb­
ször fia, a walesi her­
czeg helyettesítette őt. 
Mivel azonban a walesi 
herczeg sokat utazik, ez 
a teendő részben Al­
bert Viktor herczegnek ALBERT VIKTOR ÉS GYÖRGY HERCZEGEK ABERGELDIENÉL ÁTMENNEK A DEE FOLYÓN 1876-BAN. 

hogy teljesen önállóvá 
legyen s ezt az önálló­
ságot tetőzte volna be 
házassága Teck herczeg-
nővel, melynek napja 
február 27-ére volt ki­
tűzve. Ezt a házasságot 
azonban a sors nem en­
gedte megérnie, a fiatal 
herczeg meghalt s most 
öcscse, György, lett a 
várományos trónörökös. 

GYÖRGY ANGOL 
KIRÁLYI HERCZEG. 

György herczeg, a 
ki, — ha isten is úgy 
akarja, — atyja halála 
után V. György név 
alatt fog őseinek trónu­
sára ülni, egészen más 
vérmérsékletű, mint a 
most elhunyt testvér­
bátyja volt. A mig ez 
utóbbit zárkózottnak, 
hidegnek, kimértnek, 
az udvari etikett sza-
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György herczeg, a praesumptiv angol trónörökös. 

bályaihoz szigorúan ragaszkodó, még mosolyogni 
is alig tudó fiatal embernek irják a jelentések, 
a ki épen e miatt a közönségnél nem tudott 
népszerűségre szert tenni, addig öcscse, Görgy 
herczeg, úgy családjának, mint az egész angol 
társadalomnak beczézett gyermeke. Egy londoni 
levél szerint Angliában általán csak matróz-
herczegnek nevezik, a mely elnevezés ott nagy 
kedveskedés számba megy. 

Hevén, jó kedvű, természetes ifjú, a ki olyan­
nak mutatja magát, a minőnek a természet 
megalkotta, s nem szereti magát semmiféle sza­
bályok, legkevésbbé a szigorú udvari illemsza­
bályok által feszélyeztetni. Igazán olyan, mint 
egy matrózfiu, ki jóizüt kaczag, ha oka van rá s 
nem törődik vele, ha azt mondják, hogy ez egy 
királyi berezegnek nem jól áll. Vidám, sőt rakon-
czátlan ; soha sem volt olyan szorgalmas mint a 
testvérbátyja, nem is tanult annyit s azt a csi­
petnyi görögöt és latint, mit fejébe vertek, mint 
ő maga mondja, «hál' istennek kiizzadta.* 

Mindazonáltal éleseszü, tiszta fej, szellemes 
és kedves társalgó, s alaposan képzett is, külö­
nösen azokban a tantárgyakban, melyek hajla­
mának megfeleltek. Ilyenek például a tengeré­
szeti pályához szükséges ismeretek. A herczeg 
a tengerésztiszti vizsgát nem csak forma szerint 
állta meg, hanem mindenki tudja róla, hogy ő 
az angol hadi tengerészeinek egyik legképzet­
tebb tisztje s hogy azt a kitűnő bizonyítványt, 
melyet a greenvichi tengerészeti akadémia állí­
tott ki számára, egész komolyan kell venni, mert 
megérdemelte. 

Letévén a tengerésztiszti vizsgálatot, a «Truth» 
nevű ágyúnaszád parancsnokló tengerészhad­
nagyává nevezték ki, s ő, néhány egészen maga-
koru fiatal tengerésztiszt kiséretében s a naszád 
legénységével Kanadába ment a rábízott hajó­
val. Ez még 1885-ben történt. Az Atlanti-tenge­
ren rendkívül erős viharok érték a hajót, de 
György herczegen nem fogtak ki: hidegvérű és 

ügyes hajóparancsnoknak bizonyult. Ezzel meg 
is alapította tekintélyét s György herczeg azóta, 
daczára annak a szigorú fegyelemnek, melyben 
legénységét tartja. a legnépszerűbb tisztek 
egyike, kin rajongó szeretettel csüggnek alá­
rendeltjei. 

Kanadában lelkesedéssel fogadták a «Sailor-
Prince»-t, hol kipihente az utazás fáradalmait s 
igyekezett magát kárpótolni a tengeren kiállóit 
nélkülözésekért. Egy alkalommal, midőn éj időn 
két tisztje kiséretében Quebeck utczáin kalan­
dozott, négy rabló támadta meg. György herczeg 
hamar tisztában volt a helyzettel, s mint hires 
boxoló, szembe fordult a támadókkal, a kik 
közül kettőt hatalmas ököltaszításokkal leterí­
tett, míg a másik kettő jobbnak látta elinalni. 

Ugyancsak Kanadában történt, hogy egy ve­
szedelmes szépség csaknem hálójába keríté az 
ifjú herczeget. De otthon még idején értesültek 
a dologról s kiadták a parancsot a «Truth» azon­
nali visszatérésére. Otthon aztán a szigorú er­
kölcsű nagymama gondja volt helyére igazítani 
unokája elcsavart fejét. 

Utóbb is tett messze tengeri utakat, de eze­
ken csak ritkán s kis időre érintette a szárazföld 
kikötőit. Igazi vizipatkány lett belőle, a ki csak 
a szabad tengeren érezte igazán jól magát. 

Testvérbátyjának halála most megszakítja 
tengerészi pályáját, melyen különben magasra 
emelkedhetett volna. Nagyobb föladat, a nagy 
brit világbirodalom hajójának kormányzása 
leend rá bízva. Vájjon itt is oly ügyes kormá­
nyosnak bizonyul- e majd ? 

Albert Viktor herczeg a 10-ik huszárezred 
kivonulásán. 

EGY É J J E L I KIRÁNDULÁS. 
Bret Harte elbeszélése. 

I. 

Jack Hay lakháza, melyet a Kaliforniába 
érkező aranykeresők útjukban el nem kerülhet­
tek, egy rendkívül zord téli nap délutánján, kül­
sejének minden visszataszító ridegsége mellett 
is, majdnem barátságosan hatott az emberre. 
A zivatar az épület egyik felét a hó alá temette, 
úgy hogy az alacsony kéményekből elő-
gomolygó füst nélkül bárki is azt gondolhatta 
volna, hogy a házban senki sem lakik. A kőke­
rítésen belől álló óriási jegenye- és fenyőfák, 
melyek meg azon időből maradtak ott, mikor ez 
az egész vidék rengeteg vadon és pusztaság 
volt, meghajoltak a zivatar ereje előtt, mintha 
azt akarták volna mondani: láttunk mi már 
ennél rosszabb időt is. 

A milyen a ház külseje, olyan volt tulajdo­
nosa Jack Hay, rideg, kopár, kőkemény termé­
szetével. Balsorssal és szerencsével egyaránt 
kevesett törődött. Ha a mai zivatarhoz hasonló 
valami bajok érték, melyek más ember kedélyét 
tönkre tették volna, ezek az ő bensejében ép oly 
csekély nyomot hagytak hátra, mint szikladara­
bokból épült házán a kaliforniai tél kitörései. 

Évekkel ezelőtt, mint hazájából száműzött 
kivándorló azért telepedett le e vidéken, mivel a 
magas hóban nem mehetett előbbre. Egy fenyő­
fából hevenyében összetákolt kunyhóban kitelel­
vén, tavaszszal arra határozta el magát, hogy ő 
ennél tovább nem megy az ország belsejébe. 
A Hay nyomában érkező munkások, aranykere­
sők és egyéb szerencsevadászok e faháznál tar­
tottak állomást, hol jó pénzért híist, égett bort, 
dohányt és a mi főbb: rossz időben menedék­
helyet is találhattak. 

Hay azonban nem támaszkodott kizárólag erre 
az üzletre, hanem lassanként termő földdé tette 
a háta mögötti területet, mely a beléje vetett mag 
százszorosával fizetett. Elültetett gyümölcsfái 
szemlátomást nőttek, és Hay hat év lefolyása 
után valósággal a Kánaán földjén ült. Igaz 
ugyan, hogy kóborló indiánok eleinte több ízben 
ostrom alá vették házát, s téli időben hetekig 
ki nem mehetett a húsz láb magas hóból, 
de mindez csak múló baj volt, mely a tavasz 
kinyiltakor megszűnt. 

Végleges letelepedése után két évvel, felesége 
a gyermekekkel együtt utána jött; de az asz-
szony, kit tán a hosszú távollét férjétől elidege­
nített, az erény útjáról letérve, egy napon 
valami idegen aranykeresövel az ország belse­
jébe szökött és Hayt négy gyermekével a fakép­
nél hagyta. Két év múlva Hay egyik leánya, 
anyja példáját követve, szintén eltűnt, a nélkül, 
hogy szíve választottjával az apa áldását kikérte 

volna. Ez idő óta Hay teljesen visszavonult^ 
s nehogy az erre utazók igénybe vehessék fize­
tett vendégszeretetét, néhány mérföldnyire bel­
jebb egy rideg kinézésű, de azért kényelmesen 
berendezett kőházat épített magának. 

Mire az épület elkészült, a régi országúton 
ép annyi ezer ember járt-kelt egy héten, mint 
a hány száz azelőtt egy egész esztendő alatt. 
Az öreg Hayt mindenfelé mint komoly gazdát, 
keményszívű hitelezőt és fösvény embert ismer­
ték, ki inni vagy kártyázni nem szokott, — de 
még nem is mosolyog. 

Az általunk említett téli nap délutánján Hay 
a tágas udvar túlsó oldalán álló istállókból lakó­
háza felé indult, melynek egyik sarkában félig 
irodának, félig társalgó teremül szolgáló szo­
bája volt. A helyiség egész bútorzata néhány 
székből és egy tűzmentes pénzszekrényböl 
állott. Mint afféle kemény munkához szokott 
ember, Hay nem igen szeretett kabátban lenni 
s így ingujjban ült a kandalló előtt, melynek 
pattogó tüzénél kezeit melengette. 

Most egy alig tizennyolez évesnek látszó fiatal 
leány lépett a szobába. Hay leánya volt, ki 
anyja és nővére megszökése után az öreg ember 
háztartását vezette. A szomszédságban csak Hay 
kisasszonynak hívták, mivel kissé különös hang­
zású nevét — Zulejka — nem igen tudták 
kimondani. 

— Mihelyt a szán előáll, — monda leányá­
hoz fordulva Hay, — útitáskámba betehetsz 
egyet-mást. 

— Ily formán atyám haza sem jön éjsza­
kára? 

— De igen ; ne számíts arra, hogy a dombon 
maradok. Csakis az öreg Herseleyhez megyek, 
hogy vele a szerződést ideje korán megköt­
hessem. 

— Az imént a két Wetherbel leány hajtott erre 
anyjukkal. Úgy hallottam, hogy a szállodában 
tánczvigalom lesz; bizonyára odasiettek. 

Hay e szavak után még sokkal komorabb lön.. 
— Hadd menjenek! Ha az öregek oly osto­

bák, hogy ily módon költik el pénzüket, mi 
marad majd a gyermekekre? No, de se baj, 
mihelyt bátyád New-Yorkból haza jön, és téged 
kissé a nagy világ titkaiba beavathat, te is bálba 
mehetsz. Nem akarom, hogy miattam fiataL 
éveidet itt a vadonban, minden öröm nélkül 
töltsed el. Lám, bátyád sok pénzembe kerül, de 
azért nem hallottad, hogy sopánkodtam volna, 
e miatt . . . 

— Nem. nem, — veté közbe a leány, — pedig-
csak az imént váltottad be egy kétszáz ötven 
dolláros váltóját, melyet bizonyára nem köny­
vekre használt. 

— Bizony nem, — feleié Hay, — de én azzal 
sem törődöm, kivált ha az úrfi a reá itt várandó, 
munkától nem fog visszahúzódni. 

E megjegyzést azért tette, mivel egy alkalom­
mal idősebb fiával összezörrenve, ez azzal fenye­
gette apját, hogy alkalmilag ő is olyan szálloda-
félét nyit meg, ha öt másra nem segítik. 

— Magamról semmit sem mondhatok, — 
folytatá Zulejka, ki pártját fogta fivérének, — de 
annyi bizonyos, hogy Jack a new-yorki levegő­
ben sok jót, de sok rosszat is láthatott, miből 
aztán valami különös áldás alig fog reánk há-
ramlani. Mindenesetre sajnálom, hogy semmit 
sem tanultam, a mi mai napság miveltnek látszó 
hölgytől megkívántatik. 

— Minek aztán az szokott a vége lenni, 
hogy az efféle tudákos és mindenféle hasztalan 
tudományokkal kibélelt hölgyecskék a legelső 
jött-ment szélhámos úrfival vagy kalandorral 
meg sem állnak a Sacramento vizéig. 

Zulejka nagyot nevetett atyja kifakadásán, 
mivej tudta, hogy ezáltal legelőbb elűzi rossz 
kedvét, melyet a multak szomorú emléke benne 
ilyenkor előidézni szokott. Az ajtó felé indulva 
mintegy habozva, azt kérdezte atyjától, vájjon 
készítsen-e számára vacsorát ? 

— Ne főzess semmit — volt a válasz. 
Amint igy látszólag nem a legjobb kedvben, 

a kandalló előtt ülve a üzbe nézett, ép oly moz­
dulatlannak tűnt fel, mint a tűzhely vasrácso-
zata. Családi életét neje tette tönkre, de a szoba, 
melyben most ült, nem emlékeztette Őt szeren­
csétlenségére, s így ha valami nagy út, vagy fon­
tos üzleti dolog állott előtte mindig ide vonult 
vissza, hogy magát kipihenhesse. 

A. rossz, sőt veszedelmes időjárás daczára 
útra akart kelni, hogy a pénzt összekaparítsa. 
Az üzlet nem tartozott a tisztességes üzletek 
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sorába, mert arról volt szó, hogy egy nálánál 
gyöngébb elméjű embert oly szerződésre birjon, 
melyből csekély koczkáztatás mellett nagy ha­
szon nézne rá. De hiszen máskor is csak az ilyen 
alkuk utján jutott pénzhez és lelkiismerete nyu­
godtan maradt, miért ne tehetné ugyanezt most, 
mikor alkalom nyilik rá, sőt mikor bizonyos, hogy 
az ö helyében mások is megcsinálnák az üzletet? 
Pénz hatalmat, erőt, jóllétet, egyszóval mindent 
jelent. E nélkül az emberek nem csak lenéznék, 
hanem egyenesen kinevetnék, a miért nem 
tudott jobban gondoskodni magáról. 

Prémmel bélelt kabátját és süvegét magára 
kapva, homlokát oda nyújtotta leányának, ki 
őt megcsókolta. A szán már az ajtó előtt állott, 
Hay kocsisa kezéből kirántva a gyeplőt, a lovak 
a majdnem térdig érő hóban egyszerre erős 
vágtatásban elindultak. 

Zulejka az épület hátsó részében lévő háló­
termekbe küldte a cselédeket, maga pedig atyja 
karszékébe ülve, az ottkünn tomboló hózivatar 
háborgását hallgatta. Éjfél felé járhatott az idő, 
midőn úgy rémlett előtte, mintha valaki ki­
emelné a külső ablakot. A leány nem ijedt meg; | 
hiszen mindenki tudta, hogy atyja nem szokott : 
otthon pénzt tartani, mert a nagy szekrényben \ 
csak szerződéseket és kötelezvényeketrejtegetett; ! 
azonkívül öt-hat férficseléd az első szóra készen 
állott volna. Ezért csupa kíváncsiságból az 
ablaktáblához lépve, azt gyorsan felrántotta. 
Most azonban bizonyára olyasmit látott, a mire 
nem volt elkészülve, mert elsikoltotta magát és 
tüstént az ajtóhoz futva, feltárta. 

— Az istenért, Jack ! te vagy! ? 
A megszólított megakadályozta abban, hogy 

az ajtót utána betegye. 
— Apa nincs itthon ? — kérdé gyorsan. 
— Nincsen. 
•— Mikor jön vissza? 
— Az éjjel nehezen, de . . . 
— Jó! — ezzel ismét az ajtó felé fordult, 

Zulejka pedig egy szánon ülő nőt pillantott meg, 
ki a gyeplöt tartotta kezében. 

A férfiú kiemelte a nőt, ki egy könnyű ugrás-
s i l a szobában termett. Sugár növésű, csinos 
arczú hölgy volt, s oly kedélyesen mosolygott 
Zulejkára, mintha ezt már évek óta ismerte 
volna. 

— Menj ide, — monda a fiatal ember a szom­
széd szoba ajtaját kinyitva, -— mindjárt vissza­
jövök. Nos, Zulejka, hol válthatnék veled néhány 
szót? 

A leány az asztalon álló gyertyát felkapva, a 
folyosóra sietett, hová őt fivére is követte. A két 
testvér egy pillanatig némán nézett egymásra. 
Meglepetés a leány részéről, ideges türelmetlen­
ség a férfiú szemeiben. Végre Zulejka szólni 
akart. 

— Kérlek, ne beszélj! — veté közbe a férfi, — 
tudom, mit akarsz mondani; magam is elmond­
hatnám, ha akarnám, de ez semmit sem ér. Nos, 
egyelőre itt vagyok. Láttad őt ? Nos, ez nőm, 
ezelőtt három hónappal esküdtünk meg. Igenis, 
törvényes feleségem, kivel ezelőtt három hónap­
pal megesküdtem. Ide azért jöttem, mivel meg­
szöktem az iskolából, •— azaz már három hó­
nap előtt elmentem onnan. Az utolsó gőzössel 
jöttünk ide. Mostanáig a Sammit szállodában 
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laktunk, hol engem nem ismernek és azonkívül 
nem akartam apát úgy egyszerre meglepni, mig 
a terepet s a viszonyokat ki nem tanulom. Ma 
értésemre esett, hogy elutazott s azért őt is 
elhoztam, hogy vele beszélhess. Elmehetünk, 
mire atyám visszajön, ha csak . . . 

— De, — monda most a leány, — te azt 
mondod, hogy Dawsou úr iskolájából már há­
rom hónappal előbb elmentél; hogyan lehet 
már most, hogy a tanár ezelőtt néhány nappal 
kétszázötven dollárról szóló váltót küldött ide 
kifizetés végett különféle könyvekért és . . . 

— Ah igen, — hebegé a fiatal ember nyakra­
valóját a tükör előtt igazítván, — ezt a váltót 
magam írtam, hogy a New-Yorkból ide való úti­
költségeket fedezhessem. Most hát tudod ! 

(Folyt, kov.) 

I. NAPÓLEON ÉS KORA. 
II. 

Első kudarcezok. 
1807 jul. 27-én tért vissza Napóleon Parisba, 

amaz emlékezetes hadjárat után, mely hatalmát 
tetőpontjára emelte, megtörve Ausztria és Porosz­
ország erejét s szövetségesévé téve Oroszorszá­
got. Anglia még egyszer találta szembe magát 
Francziaország egyre növekedő befolyásával; az 
angol politika, mely most Pitt örökösei, Can-
ning és Castlereagh kezébe jutott, még egyszer 
összeszedte magát, hogy tiltó szavát emelje a 
bitorló ellen, kit sikerei már-már szédítni kez­
dettek. Napóleon czéljául tűzte ki, Európa min­
den trónjáról elűzni a Bourbonokat, hogy őket 
saját családjabelieivel helyettesítse, s hogy e ter­
vét az olasz félszigeten is megvalósítsa, Nápoly 
trónjára, mint már említők, Bonaparte Józsefet 
szemelte ki. 

A jenai csatát követő nap Napóleon még egy 
kísérletet akart tenni, hogy kiterjeszsze hatalmát 
Olaszország ama kis zugára is, mely még meg-

j őrizte függetlenségét a pápa fenhatósága alatt. 
Maga elé rendelte az akkor ép Drezdában tar-

| tózkodó Arezzo püspök pápai követet, s kifejtette 
előtte, hogy eltökélt szándéka elvenni a pápától 
világi hatalmát, ha akaratának nem enged. 
«Semmi szükség, hogy a pápák Bóma urai le­
gyenek. A legszentebb pápák sem voltak azok. 
Három millió apanage-t rendelek számára, hogy 

j illőleg reprezentálhasson, s Rómába királyt vagy 
szenátort teszek.* 

Arezzo bátorkodott egy kis haladékot kérni. 
«Jól van hát; februárig adok, — válaszolt a 

' császár, — de februárban mindennek vége le-
! gyen.» — «És hova kell küldeni a pápai megha­

talmazottat ? Berlinbe, Varsóba, Pétervárra ? Fel-
j séged olyan gyorsan jár.* Napóleon önelégülten 

mosolygott. «Nem, Parisba.» 
Ám e tárgyalások nem sok kilátással biztat­

tak. Már hatezer franczia várta indulásra készen 
a parancsot Miollis tábornok alatt, hogy az alku­
dozások meghiúsulta esetén betörjön a pápai 
államokba. A pápa és környezete ellenben el 
volt határozva fényes példát adni a világnak 
Krisztus helytartója nyugodt méltóságáról, szem­
ben a durva erőszakkal. 1808 febr. 2-án Miollis 
bevonult Rómába, reggel 8 órakor. Lefegyverezte 
a pápai csapatokat s körülfogta az Angyalvárat, 
falai ellen szögezve ágyúit. A pápa a szent kol­
légium közepette várta a történendőket s a 
franczia tisztek meg voltak lépetve, mikor a 
bibornokokat nyugodtan látták kijönni, hogy 
hintóikba ülve visszavonuljanak, arezuk egyet­
len izma megváltozása nélkül. Csak a pápa füg-
gesztetett ki egy ünnepélyes, de mérsékelt hangú 
tiltakozást az utczafalakra. De Napóleon hordái 
ezzel nem elégedtek még meg; két nápolyi tá­
bornokot, kik vonakodtak József királynak az 
esküt letenni, házaikból ragadták ki a csendőrök 
és a nápolyi határig kisérték. 

Még csak Spanyolország trónján ült Bourbon­
sarj. Napóleon ennek helyébe is Bonapartét 
akart ültetni. 

IV. Károly már rég nem uralkodott, méltat­
lan kegyencze föltétlen befolyása alatt a hata­
lom egészen De la Paix herczeg kezébe ment át. 
Ellenben a nép megvetéssel fordulva el a léha 
kegyencztől, a trónörökösben, Ferdinánd asturiai 
herczegben találta fel bálványát, kinek akaratát 
viszont nevelője Escoiquiz irányozta. Ez utóbbi­
nak gondolata lehetett, hogy Ferdinánd herczeg 
és Francziaország mindenható császára közt 
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rokoni összeköttetés létesüljön. 1807 okt. 11-ón 
az asturiai herczeg a franczia követnek egy leve­
let kézbesített a «minden elődjét elhomályosító 
hőshöz», melyben a császári ház valamely her-
czegnőjének kezéért folyamodott. Pár nap múlva 
azonban a már rég gyanakvó szemmel kisért 
asturiai herczeg a király parancsára büntársai-

1 val egyetemben Madridban letartóztattatott. s 
ugyanakkor IV. Károly is értesítette Napóleont 
az aiyai szivét ért fájdalmas csalódásról, s köz­
benjárását kérte ki. 

Mi sem volt kinálkozóbb alkalom Napóleon­
nak, mint a spanyol királyi családban előfor­
dult meghasonlás ürügyéből beleavatkozni Spa­
nyolország ügyeibe. Csapatai, melyek már rég 
készen álltak, megkapták az indulási parancsot 
Murát alatt, s a spanyol uralkodó-család óráról­
órára iszonyattal várta közeledését. 

Napóleon ez alatt Lajos fivérének ajánlta fel 
a spanyol trónt. De a dolgok mind jobban bo­
nyolódván, végre elhatározta, hogy maga indul 
Bayonneba, a spanyol határszélre. Oda jött 
elébe Ferdinánd is, a hü Escoiquiz kanonok 
kiséretében. 

Ápril 30-án IV. Károly és a királyné is 
Bayonneba érkeztek s királyi fogadtatásban ré­
szesültek. Napóleon maga állapította meg a 
szertartásokat. Minden jelenlevőnek, még az 
infansnak ós Escoiquiznak is kezet kellett térden 
állva csókolni a királynak és királynőnek. E je­
lenet boszantotta a királyt és királynét, kik 
egész idő alatt megvetéssel függesztették rajtok 
tekintetüket. Mikor Duroc marsall megmutatta 
nekik lakosztályaikat s a két herczeg őket kö­
vetni akarta, a király hátrafordulva monda: 
• Herczegek, önök szégyent és keserűséget hoz­
tak ősz fejemre. Takarodjanak szemem elől!» 

Napóleont megpillantva, a király sírva vetette 
magát karjaiba. ((Támaszkodjék rám, — szólt a 
császár — nekem van erőm mindkettőnk szá­
mára.» "Számítok is rá» —válaszolt IV. Károly. 
Azután követelte fiától a föltétlen lemondást a 
koronáról. Ez kereken megtagadta. Mire a ki­
rály botját forgatva feje fölött: «Úgy bánok el 
veled, mint lázadóval, mint egy elfajult fiu ér­
demli, ki koronámmal együtt életemtől akart 
megfosztani!" Ezután csak írásbelileg érte­
keztek. 

Míg ezek történtek, Madridban kitört a for­
radalom, melyet Ferdinánd barátjai szítottak 
alattomban. Néhány katonát felkonczoltak. Mu­
rát egyik hadsegéde is csak csodamódon me­
nekült a nép haragja elől. E hír nagy ingerült­
séget keltett Bayonneban. «Te vagy mindennek 
oka!» kiáltotta IV. Károly fiának.«Vérét folyat­
tad alattvalóinknak és szövetségeseinknek. Csak­
hogy néhány nappal siettesd az időt, mely 
megszerzi fejedre a neked nehéz koronát. Add 
vissza ezt annak, a ki elbírja.* Anyja pedig meg­
rohanta: «Mindig rossz fiú voltál — kiáltott 
szenvedélylyel — le akartad taszítni a trónról 
atyádat, éhen veszteni anyádat, s most itt állsz, 
s nem felelsz sem nekünk, sem nagy barátunk­
nak, Napóleonnak. Szólj, igazold magad, ha ké­
pes vagy rá!» A herczeg komor, hallgatag ma­
radt. Napóleon közbelépett: «Ha éjfélig nem 
ismeri el atyját törvényes királynak, mint láza­
dót fogjuk tekinteni.* 

Ez több volt, mint a mennyit Ferdinánd elvi­
selhetett — engedni volt kénytelen. Még este 
létrejött a szerződés. IV. Károly elismervén, 
hogy ő és családja képtelenek Spanyolország­
nak visszaadni nyugalmát, rendelkezésére adta 
koronáját a francziák császárának. Az öreg ki­
rály élethossziglani haszonélvezetre a compiég-
nei kastélyt és erdőt kapta, örök czímen Cham-
bord kastélyt és 7 millió 500 ezer frank czivil-
listát, Ferdinánd herczegnek a navarrai kastélyt 
adományozták egy millió czivillistával s minde­
nik infans számára 400 ezer livre évjövedelem-
mel. «Ez összesen tíz millió — tette hozzá Na­
póleon, — az egészet Spanyolország fogja 

\ fizetni.* 
Napóleon most már másik fivérének, József 

nápolyi királynak ajánlta fel a spanyol trónt, ki 
engedve bátyja hívásának, Bayonneba érkezett 
körülvéve a Napóleon által kirendelt spanyol 
deputáczióktól. Madridban azonban még min­
dig nagy volt a forrongás s lassanként kiterjed, 

; a legtávolabbi vidékre is. Egyik tartomány a 
másik után kelt fel s ragadt fegyvert a büszke 
spanyol függetlenség védelmére. Mindenütt vér 
folyt. Estramadura, Granada, Malaga, egymás 
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u tán tűzték ki a forradalom zászlóját s VII. Fer­
dinándot proklamálták királyuknak. 

Ilyen viszonyok közt ért József király Mad­
ridba, hol néma fogadtatás várt rá. Elég volt i t t 
néhány napot töltenie, hogy azt irja Napóleon­
hoz : «Néma félelem nagyíttatja velem a dolgo­
kat ; mióta Spanyolországban vagyok, minden­
nap e lmondom magamban, hogy életemmel nem 
törődöm s önre bizom. Nem rettegek helyzetem­
től, de a helyzet párat lan a tö r t éne lemben ; 
nincs egyetlenegy hívem sem». 

Anglia már régóta segítette a fölkelőket pénz­
zel és lőszerekkel, most Portugálián át próbált 
beavatkozni a harcz esélyeibe. Sir Ar thur Welles-
ley aug. 1-én 10 ezer emberrel kötött ki a 'monde-
gói kikötőben. Portugáliában J u n o t tábornok 
elszigetelten működö t t , minden pillanatban 
attól fenyegetve, hogy a láza­
dás portugál területre is át­
csaphat. Az angolok Vimei-
róig hatoltak előre, ott várva 
be sir John Moore segély-
csapatainak megérkezését. Ju ­
not 12 ezer emberrel ment 
elibök, de belátta, hogy lehe­
tet len egy mindenfelől ellen­
séges hangulatú , idegen or­
szágban magát soká fenntar­
tani , s a cintrai kapituláczió-
ban elfogadta Portugália ki­
ürítésének igen tisztességes 
feltételeit. Napóleon előtt 
azonban mindaz, a mi nem 
volt győzelem, vereség volt 
s haditanács elé akarta állí­
tani Juno t . 

Ugyanekkor szükségét érez­
ve az Oroszországgal való 
szövetség megerősítésének, 
Erfurtban találkozást hozott 
létre Sándor czárral. A czár 
kapott az alkalmon, remélve, 
hogy megkaphatja it t annak 
a macska-nyelvnek; mely a 
Boszporus kulcsát képezi, át­
engedését, melyre oly sóváran 
vágyódott. 

Erfurtban Napóleon a 
franczia elegánczia minden 
vonzerejét egyesítette. Jelen 
voltak az összes német kis 
fejedelmek. A Theatre Fran­
caié híres művészei, Talmával 
élőkön «Cinná»-val nyitották 
meg az előadások sorozatát. 
A császár eltiltotta, hogy víg­
já tékot já tszszanak.«A néme­
tek — ugy mond — nem értik 
Moliére-t.» 

Egy alkalmas pillanatban 
Tulleyrand ügyesen megpen­
dítette az ifjú czár előtt Na­
póleon azon eszméjét, hogy 
a czári családdal rokonságba 
jöjjön. «A császár —jegyzé 
meg Talleyrand — el van ha­
tározva a vá lásra ; gyermeket 
akar, s természetes, hogy gon­
dolata legkedvesebb barátja 
és szövetségese hugairaesett.» 
Sándor czár, mintegy jól ne­
velt ifjú elpirult ; tudta, 
hogy ö sem mindenható családi ügyekben 8 
talán kissé túlságos vakmerőnek is találta az új 
dynastia ebbeli igényeit. A nélkül, hogy a pon­
tot többé érintették volna, elvált a két uralkodó 
okt. 14-én, miután együtt vadásztak a jénai 
pusztán. Weimárban vacsoráztak és bizalmas 
beszélgetést folytattak Németország legnagyobb 
két szellemével, Göthével és Wielanddal. 

Minthogy a spanyolországi ügyek mindjobban 
bonyolódtak, Napóleon 160 ezer újoncz össze­
írását rendelte el, hogy fölváltsák a «grande 
année» Németországon fekvő kipróbált, öreg 
katonait , a kiket ezúttal személyesen készült a 
császár Spanyolországba vezetni. Fogadtatá­
sukra nagy előkészületeket rendelt el. Metzben, 
Beimsban, Nancyban meghagyta a hatóságok­
nak, hogy vendégeljék meg az átutazó katoná­
kat, gondoskodjanak számukra ünnepi beszé­
dekről, couplet-król, ingyen-előadásokról. Dalla­
mokat készíttetett Parisban, melyek a hadsereg 

dicsőségét ünnepeljék; nháromféle dallam le­
gyen, — tette hozzá, hogy a katona ne hallja 
ugyanazt kétszer énekelni». 

Ekkép készítve elő hangulatukat , Napóleon 
megindul t régi h ű csapataival Spanyolországba, 
miu tán előbb lelkes szavakat intézett hozzájok, 
s leikökre kötötte a győzelmet. 

Decz. 2-án reggel a császár Madrid előtt volt. 
Felszólította a várost a feladásra. Sikertelenül. 
Most megkezdette a tüzelést s néhány óra múlva 
a Buen-Betiro-palota s az északi és keleti kapuk 
a francziák kezében voltak. í%~ 

Decz. 4-én Madrid megadta magát. Minden 
polgárt lefegyvereztek. Napóleon és József király 
Pardóban ütötték föl szállásukat, kis távolságra 
Madridtól ; a lázadó város nem volt érdemes, 
hogy megtiszteljék jelenlétökkel. Több nagyura t 

Mikor Jozefine császárné meghallotta férje komoly válási szándékát, éles sikolyt hallatva rogyott össze. 

elfogtak, Saint Simon marquist halálra is ítél­
ték, mint volt franczia emigránst. De ez Ítélet 
még a francziák körében is ellenszenvre talált s 
nem hajtották végre. 

* 
Almai legmerészebb vágyai mentek teljese­

désbe a hatalmas kényúrnak, most még csak 
egy dolog volt hátra, hogy egyenrangúnak mu­
tassa magát Európa legrégibb s büszkébb dynas-
tiáival. Es ezt a lépést is megtette. Egy 1809 
decz. 15-én tar tot t családi tanácson Napóleon 
a leghatározottabb alakban vetette ismét sző­
nyegre a nejétől, Jozefine császárnétól való elvá­
lás régóta táplált eszméjét, hogy politikájának 
sikereit Európa legtisztább vérű uralkodó csa­
ládjaival fennálló atyafisággal is megpecsételje. 
Pár évvel előbb még, mikor Jozefinét ez i ránt 
kérdezte, s azt a feleletet kapta tőle, hogy: 
«Mit szóljak én, ha az egész világ ellenem van, 
s csak te vagy egyedüli oltalmazom ?» —válasza 

az vol t : «Csak én vagyok egyedüli o l ta lmazod? 
úgy légy nyugodt, győzni fogsz.» Most azonban 
maga íratott alá a császárnővel egy oly értelmű 
nyilatkozatot, melyben ez magát önként fel­
áldozni ajánlkozott férje dynastia-alapítási ter­
vei érdekében. (Jozefineval való házassága t. i. 
magtalan maradt.) Mikor a nép által imádot t 
császárné meghallotta férje komoly válási szán­
dékát, éles sikolyt hallatva rogyott össze. Azon­
ban engednie kellett s a válás, mely megtörte a 
szerencsétlen nő szivét, ünnepélyesen kimon­
datott . Európa dynastiái házasulandó sarjai közt 
most Napóleon Mária Lujza osztrák főherczeg-
nöre vetette szemét. Az eljegyzés Bécsben tör tént 
meg 1810 márcz. 11-én s pár héttel utóbb, az 
esküvő is nagy fénynyel végbement Saint-
Cloudban ápril 1-ső napján. (Folyt, köv.) 

EGYVELEG. 
* A rágalmazók büntetése 

a régi Lengyelországban nagyon 
szigorú volt. A rágalmazónak, 
mint valami kutyának, négykéz­
láb kellett az utczákon végig 
menni s a törvényszéki szolga 
kötelén vezette be egy nyilvános 
korcsmába, a hol asztal alá kel­
lett bújnia és ugatnia s minden 
vendégnek joga volt őt tetszése 
szerint ütni vagy megrúgni. 
Végre ugyanitt egy lerágott 
csontot vetnek neki, melyet 
szájába kellett vennie s négykéz­
láb kimászni vele a szobából az 
utczára, a midőn a szolga még 
egyszer megrúgta. 

: :A hadi foglyok váltságdíja 
a régi görögöknél 1—3 mina 
(40—120frt) volt,de Demetrius 
Poliorxetes háborújában (307— 
287 K. e.) a szabad emberért 
lOmináts arabszolgáért 5 mi-
nát fizettek. 

* Kolumbus Kristófnak egy­
korú képét fedezték fel egy ve-
lenczei család gyűjteményében. 
A kép a hűes felfedezőt mintegy 
50 éves korában tünteti fel, ro­
konszenves arczczal s őszült haj­
jal. 

* Kolumbus Kristóf hajóját, 
a «Santa Maria»-t, melyen Ame­
rikát fedezték fel, a chicagói ki­
állításon egészen hü másolatban 
mutatják be. A hajó 19 méter 
hosszú, 7 méter széles s mintegy 
130 tonna súlya volt és 90 em­
ber volt rajta, továbbá 3 árbocz 
s öt vitorla, melyekre a kor 
szokása szerint keresztjegyeket 
festettek. 

:: Pa t t i Adelina tisztelet­
díja, midőn 40 évvel ezelőtt a 
londoni Covent-Garden szín­
háznál szerepelt, egy hóra 1000 
forint volt. 1873-ban már min­
den egyes felléptéért 800 s 
1874-ben 2000 frtot kapott. Leg­
jövedelmezőbb volt amerikai 
körútja, 1883-ban, midőn egy 
felléptéért legalább 10,000forin-
tot fizettek s e mellett kikötötték, 
hogy a bruttó jövedelem felének 
esetleges többlete is az övé le­
gyen. 

':; A legrégibb képes hetilap, a londoni «Illust-
rated London News», a jelen év május 9-én tölti be 
fennállásának 50-dik évfordulóját. A lipcsei képes 
hetilap valamivel fiatalabb. 

* A bolygók hőmérsékletét újabban Khristian-
son vizsgálta meg, s számításai szerint az átlagos hő­
mérséklet Celsius fokokban a következő volt: Mer-
cur+210, Venus + 57, a Föld+150, Mars—34, Jupi­
ter—150, Saturn 180, Uranus—209, Neptun—211. 
A hőmérséklet tehát összeköttetésben áll az egyes 
bolygók távolságával a naptól. Ha ez a kutatás igaz, 
a Marson nem élhetnek a földi lényekhez hasonló 
szerves lények. 

* Óriási mikroszkópot állít ki egy müncheni op­
tikus a chicagói kiállítilson. Ez a tárgyakat 11,000-es, 
sőt, ha a lencsét vasehnbe áztatják, 16,000-es nagyí­
tásban mutatja. Egy 11,000 gyertya fényű lámpával 
kivetített képen a szabad szemmel alig látható eczet-
féreg 30 méter hosszúnak látszik s a legfinomabb 
liszt is kavicsként tűnik fel. 
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A jelölt bevonulása a vasúti állomástól szánkókon. (ViTiiH Kitroly rajza 
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Egy utczasarok a Józsefvárosban, Budapesten. 

A Podmaniczky-párt lakomája a Hungária-szállodában január 16-án. mmnnli László rajz*. 

Csernft Karolj rajza. 

Herman Ottó programmbeszéde január 17-én Kőbányán, a Szabó Márton vendéglőjének termében. 
Góró Lajo« rajza. 

Egy csoport a vigadó kis termében báró Kaas Ivor január 
17-iki programmbeszéde alatt. 

K É P V I S E L Ő V Á L A S Z T Á S I M O Z G A L M A K . 
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VÁLASZTÁSI MOZGALMAK 
BUDAPESTEN. 

A kép, melyet most a választási «hadjárat» 
a vidéken nyújt, külsőleg mindenesetre lénye­
gesen különbözik a múltban megszokottól. Kö­
rülbelül úgy, mint a téli táj a nyári tájtól. 

A fővárosban a különbség nem oly szembe­
tűnő. Itt nyári választások idején semJszerepel 
a szabad ég, a szabad mező, a szabad tér. 
A mozgalom a nagy számmal rendelkezésre 
álló zárt helyiségekbe szorul, melyek ;elég tága­
sak arra, hogy befogadják a jelölt és támogatói 
beszédeinek meghallgatására a választóknak 
százait vagy akár ezreit. 

Az utczák pedig nem sokat törődnek vele, tél 
van-e vagy nyár. Ezeken nem igen szakad meg 
a közlekedés, s akár milyen hó essék is ma, 
holnapra már eltakarítják a hóekék s a seprők­
nek, lapátoknak mozgalomba hozott ezrei. Ép 
oly kényelmesen roboghatnak rajtok végig a 
korteseket szállító kocsik, a föllobogózott omni­
buszok s most mar a rengeteg butorszállító 
szekerek is, melyek elöl föl vannak lobogózva, 
míg oldalaikat ritkító szinti plakátok borítják 
egyik vagy másik jelölt nevével, s úgy vonulnak 
lassú méltósággal a tágasabb utczákon végig. 

Szines plakátokkal egyébiránt tele van min- j 
den utcza-sarok. Két három ellenjelölt neve 
békén fér itt meg egymás mellett, míg a nevek 
viselői ádáz szóharczot viselnek egymással. 

A múlt vasárnap indult meg nagyobb ará­
nyokban a szóözön. A belvárosnak két ellenje­
löltje van. Báró Podmaniczky Frigyes szabad­
elvű párti jelölt már régebben megtartotta 
programmbeszédét s szombaton a Hungáriában, 
diszlakoma volt tiszteletére. Képünkön látható 
középütt maga a jelölt, körülötte a párt kori­
feusai, jobbra Kautz Gyula főrendiházi tag, 
az osztrák -magyar bank alkormányzója, to­
vább tőle Szivák Imre volt országgyűlési kép­
viselő, balra Káth Károly főpolgármester, Láng 
Lajos pénzügyi államtitkár, Müller Kálmán, a 
Rókus-kórház igazgató-főorvosa és mások. 

Ugyanaz nap mondott programmbeszédét 
Kaas Ivor, a belváros volt képviselője s nemzeti 
programmal újból fölléptetett jelöltje, a Vigadó­
ban, nagyszámú választó polgárok előtt. 

S ugyancsak vasárnap mondtak programm-
beszédeket a Lipótvárosban Wahrmann Mór 
(boldog ember, nincs ellenjelöltje!), a Józsefvá­
rosban Berzeviczy Albert közoktatásügyi állam­
titkár, a volt képviselő és újból jelölt. Bezzeg 
neki két ellenjelöltje is van: Horánszky Nán­
dor a nemzeti és Halász Olivér a függetlenségi 
párt részéről. 

A Ferenczváros függetlenségi jelöltje, Her­
mán Ottó, két helyen is mondott beszédet e j 
napon, egyiket a városban, másikat a szintén e j 
kerülethez tartozó Kőbányán, a Szabó Márton | 
vendéglőjének nagy termében, mely szoron­
gásig megtelt választókkal, kik lelkes éljenzéssel 
kisérték a billiárd asztalról beszélő jelölt szavait. 

A főváros kényelmes berendezése télen sem 
teszi nehézzé a honpolgári lelkesedést. De hány 
vidéken nagy a szükség, hogy hazafias fölbuzdu-
lás pótolja az időjárás hiányos melegét. Bun­
dába burkoltan száll kocsi helyett szánkóba a 
jelölt a vasút fűtött fülkéjéből kikelve s úgy 
vonul illő kísérettel a választás székhelyére, a 
hol legtöbbször maga sem tudja, hol fogja be­
szédét megtartani. 

AZ EGYIPTOMI ALKIRÁLY ANYJA 
Abbas pasának, az új khedive anyjának, 

Emine herczegnőnek arczképét mutatjuk be itt. 
Tevfik pasa 1873-ban kelt össze Emine herczeg-
nővel, kivel különben, mint nagybátyjának, 

EMINE HERCZEGNÖ, AZ ÚJ KHEDIVE ANYJA. 

Abbas pasának unokájával, közel rokonságban 
állott. Tevfik pasa, az elhunyt khedive annyira 
szerette és becsülte nejét, hogy háremet egyál­
talában nem is tartott. 

Emine herczegnő mind európai modorban 
neveltette gyermekeit. 0 maga franczia divat 
szerint öltözködik, nem követi a keleti semmit 
nem tevés, a dohányzás és édességek majszolásá-
nak szokását, hanem úgy él, mint bármely 
főrangú európai hölgy. Mindenki, ki e kiváló 
hölgyet megismerte, dicséri úgy szépségét, mint 
finom modorát. Az új khedive, Abbas pasa, 
rajongásig szereti édes anyját, kinek erkölcsei 
a fiatal uralkodóra bizonyára a legjobb hatást 
fogják gyakorolni. 

GUY DE MAUPASSANT. 

A magyar napilapok is sokat foglalkoztak az 
utóbbi időkben a jeles tollú franczia író, Guy 
de Maupassant szerencsétlen esetével, ki életé­
nek s hírnevének delén elméjében megzavaro­
dott, s a baj annyira erőt vett rajta, hogy őrül­
tek házába kellett vinni, kényszerzubbonyba 
öltöztetni. 

Guy de Maupassant a Zola irányát képviselő 
írók közé tartozik, s mint mestere, ő is rajzokat, 
elbeszéléseket és színmüveket ír s különösen 
híres apró rajzairól, melyekben nagyobb mester­
nek tűnik fel, mint nagyobb műveiben. A jelen 
kor írói között apró rajzokat kevés tud oly művé­
szettel megírni, mint ő. Előadása élénk, s 
különösen világos, a legcsekélyebb tárgyakat 
is közönségesen észre nem vett módon tudja 
feltüntetni, beléjök új életet önteni, a nélkül, 
hogy túlozna. Guy de Maupassant legszebb 
művei «Une Vie», «Bel-Ami», de mindenek­
felett a napi lapokban közölt egyes tárczái, 
melyeket oly tömör rövidséggel ír, hogy 
azokban jóformán egy felesleges szó sincs. 
Novellái, melyekben szintén a naturalisz­
tikus irány követőjének mutatta magát, a mo­
dern franczia irodalom legjelesebb termé­

keihez számíthatók, ámbár tárgyuk legtöbb­
ször kényes. Regényei és «Musotte»-ja, me­
lyet a nemzeti színház is bemutatott, kevésbbó 
sikerültek. Cannesi villájában érte utói végzete 
a 41 éves férfit, ki lázas izgatottsággal dolgozott 
• Angelus* czimü regényén, melylyel meg akarta 
előzni Zola regényét a német-franczia háborúról. 

Maupassant normandiai születésű s a termé­
szetnek kiváló barátja. Parisban nem érezte jól 
magát soha, s különös szenvedélye volt a tenge­
ren csónakázni. Elmebaja is ott tört ki. rajta 
először, s e baj hatása alatt egy alkalommal uti 
társnőjét a tengerbe akarta dobni. Különben 
vagyonos ember és szeretetreméltó modorú. 
Baja valószínűleg gyógyítható, bár írói tehet­
ségét aligha nyeri többé vissza. 

MAGYAR UTAZÓ AUSZTRÁLIÁBAN. 
Napilapjainkban is említve volt az a hír, 

hogy az őszszel tudományos expediczió indult 
a kontinensről Ausztráliába, melynek egy ma­
gyar tagja is van. Minthogy még bukaresti 
együttlétünk folytán személyes jó barátságban 
állok e magyar emberrel, érdekesnek tartom — 
Faját szavai és levelei után — részletesebben 
megismertetni az olvasót az expediczióval, mely 
már messze tengeren vitorlázik az indiai vizeken. 

Ez érdekes új expediczió szervezője és vezetője 
Grubauer Albert müncheni fiatal ornithológus, 

| ki, mint vagyonos ember, önelhatározásából, 
megbízatás nélkül indult útjára, egyedül tudo­
mányos hajlamának engedve, melyekért nejét 
is otthon hagyta. Az expediczió /jzélja az ausz­
tráliai szigetek legnagyobbika, Uj-Guinea hol­
landi fele még ismeretlen részeinek tudomá­
nyos kikutatása és mindennemű múzeumi, 
néprajzi, de különösen ornithológiai gyűjtések 
eszközlése. A 3—4 évre tervezett expediczió 
útiköltségeire kétszázezer márka áll redelke-
zésre és személyzete öt európaiból áll, kik a 

| következők: Grubauer Albert, mint vezető-
főnök, ennek szolgája, aztán a magyar Feni­
chel Samu praeparator és gyűjtő, továbbá egy 
fényképész-rajzoló s egy orvos. A védő csapatot 
Ausztráliában, a malayi törzsből fogják össze­
állítani. 

Az említett magyar, Fenichel Samu nagy-
enyedi fiú, az ottani főiskola volt növendéke, 
24 éves, rendkívül ügyes fiatal ember, ki mái-
iskolás éveiben folytonosan régészeti ásatások­
kal és természetrajzi gyűjtésekkel foglalkozott, 
s önszorgalmával, Hermán Ottó jeles tudósunk 
példájára, annyira vitte, hogy 1888 nyarán 
Bukarestbe menvén, három év alatt szakszerűen 
berendezte az ottani elhanyagolt régészeti mú­
zeumot, melynek segédőrévé is kinevezték. 

Mint ilyen, az utóbbi két évben Dobrudzsá­
ban, az ádám-kliszi-i nagy római vártelepen 
ásatott szorgalmasan főnökével, ár. Tocilescu 
György múzeumi igazgatóval, kinek jobb keze 
és mindenben megbízható szakembere volt. 
Itt ismerkedett meg utazónk az elmúlt nyáron 
egész véletlenül a bajor Grubauerrel, ki omi­
thológiai tanulmányok s a Duna deltájában 
való vadászás végett utazott le oda. 

Fenichel (ki alapos muzeológiai ismereteivel 
szerencsés, döntő hatást tett Grubauerre) öröm­
mel fogadta a német ornithológus ajánlatát és 
1891 aug. 6-án el is indult Bukarestből, előbb 
Nagy-Enyedre búcsút venni szülőitől, aztán 
Budapesten át Münchenbe. Itt 6 hétig dolgozott 
Grubauerrel az expediczió fölszerelésén és csak 
szept. 30-án indulhatott ki útjára, Hamburg 
kikötőjéből, az expediczió «Salatiga» nevíí 
bérelt gőzhajóján. Amsterdam és Southampton 
érintésével, okt. 15-én délben érkezett a hajó a 
gibraltári szoroson át Genuába, hol az oda 
vasúton jött Grubauer is felszállt a hajóra. 

A mint Fenichel barátom írja, időjárásuk átlag 
jó volt. Az éjszaki tengerben csak tánczolt a 
hajó, hanem a biscayai öbölben két és fél napig 
tartó hatalmas vihart állottak ki, mely alatt 
Fenichel is 24 óráig szenvedett az elmaradhat-
lan «kellemes» tengeri betegségben. 

Genuából másnap indult tovább az expediczió 
kelet felé, a szuezi csatornának és okt. 22-én 
ért annak torkolatához Port-Saidba, mely Feni­
chel közlése szerint 4002 tengeri mfdnyire van 
Hamburgtól. Útjuk innen Ceylon-sziget érinté­
sével a malabbai csatornán át Singaporeba, 
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majd Batáviába és ugyancsak a holland-indiai 
Jáva-sziget éjszaki partján fekvő Soerabaya-ba 
vitt, hova nov. 20-án érkeztek meg egészsége­
sen. Legutóbbi levelét is, (mely 38 napig uta­
zott hazánkig) innen írta hozzám Fenichel, nov. 
^4-ikéről keltezve és benne a következőket 
közli velem: 

•Jáva a kikötőjébe azért jöttünk, hogy innen 
menjünk Uj-Guiena hollandi részébe, de a tervünk 
meghiúsult, mivel huzamosabb ideig kellene itt vár­
nunk egy alkalmas hajóra, az ép e napokban kitört 
kolera miatt elrendelt vesztegzár következtében. 
Ezért tehát 26-ikán visszaindulunk hamburgi derék 
«Salatiga»-hajónkon Singapore ig és innen megyünk 
aztán decz. 15-én Uj-Guinea német részébe, mely­
nek Hatzfeldt-Hafen nevű kikötőjébe remélhetőleg 
új-év napjára érünk be, honnan majd részleteseb­
ben fogok irni ugy eddigi élményeim, mint e távoli 
világrész földje- és népeiről.» 

További utitervüket természetesen még nem 
tudom, de bírom Fenichel barátom, ez életre­
való magyar ifjú igéretét, hogy az expediczió 
útjáról, kutatásairól hűségesen s a mennyire 
lehet, sűrűn referál és én szerencsés leszek 
fiatal utazónk kilátásba helyezett tudósításait 
késedelem nélkül közölni a "Vasárnapi Új­
sága-ban. 

VERESS ENDRE. 

MESTERSÉGES ESŐ. 
Az éjszak-amerikai államok szenátusa iO ezer 

dollárnyi dijat tűzött ki a mesterséges eső kér­
désének tanulmányozására, a miért is ezen rend­
kívül érdekes tárgy megvitatása általános feltű­
nést keltett mindenfelé. Ez elhatározás folytán 
a szenátus földmivelési osztálya (földmivelési 
minisztérium) Dyrenforth tábornok elnöklete 
alatt egy Myers, Ellis Carles, léghajósok, to­
vábbá Powers tanár («A háború és időjárás* 
czimü hires munka szerzője) urakból álló bi­
zottságot Nelson Morris urnák Midlaud-ba,n 
(Texas állam) fekvő birtokára küldött ki, hol a 
tudományos gyakorlati kísérletek a múlt évi 
augusztus 5-én megkezdődtek. 

Midland vidékén sehol sincsenek folyók vagy 
tavak, és három esztendő óta nem volt eső, a 
miért is a földek és kertek öntözését földalatti 
csatornák által kellett eszközöltetni. Az eső­
csinálók (rainmakers) néhány tuczat léggömböt, 
nagymennyiségű dinamitot, egy «Rackarock» 
nevű új robbanószert s egyéb vegyészeti 
anyagokat és röppentyűket hoztak magukkal. 
A mondott napon a vidék legmagasabb pontjára 
mentek. 

Az első léggömb megtöltése négy óráig tar­
tott. Midőn a léggömb meggyújtására került 
a sor, a lóghajósok azzal a kifogással éltek, hogy 
az a vegyész — Powers tanár — dolga, mig ez 
utóbbi azt állította, hogy a léggömbökkel való 
bánás csak a léghajósokat illeti. Mindenki tudta 
hogy e műtét életveszélylyel jár. Végre Powers 
tanár elindította a léggömböt, mely két mér­
földnyi távolságban szétrobbant. A következő 
éjjel Midlaud és Stanton vidékén hat angol 
mérföld területen erős eső esett. 

A sikerült kísérlet után Dyrenforth tábornok 
a robbanások számát tetemesen megszaporította. 

Az augusztus 26-iki kísérletet a new-yorki 
«World» czímű napi lap következőképen irja l e : 
«Csillagos és teljesen csendes éjszaka volt, bát­
ran fel lehetett tenni, hogy a legközelebbi 48 
óra alatt nem lesz eső. Éjfélkor nyugati szél tá­
madt, mire öt egyenként 150 font dinamittal és 
'J00 font Rackarock-k&l megtöltött léggömböt 
eresztettek fel. Magától értetődik, hogy a siker 
nem következett be rögtön, a légmérő emelke­
dett és szép időt jelzett. Három órakor éjfél 
után az elégett léggömbökből támadt füst irá­
nyában felhők mutatkoztak, melyek a láthatárt 
gyorsan elborították, négy órakor pedig erős 
villámlás és mennydörgéssel beállott az eső, 
mely nyolcz óráig eltartott.* 

Farwel szenátor, ki a mesterséges esők ügyét 
a kormány keblében elejétől kezdve erősen 
pártolta, nincsen még a mostanáig elért sike­
rekkel megelégedve, s a kísérletek folytatása oly 
czélból lön elrendelve, hogy az okozat és a hatás 
közt fennálló összeköttetések határozottan meg­
állapíthatók legyenek. 

KÉT BÍBORNOK HALÁLA. 

MANNING BIBORNOK. 

Manning Henrik Edvard bibornok, Westminster 
érsek, Anglia prímása, f. hó 14-én meghalt. Manning 
1808 július 15-én Totteridgeben (Angliában) szüle­
tett, hol atyja jó módú protestáns vallású kereskedő 
volt. Tamdmányait az oxfordi egyetemen végezvén, 
a papi pályára lépett. Mint chichesteri esperes a pu-
seyitiku8!:; mozgalomhoz csatlakozott és 1850-ben a 
kathohkus vallásra tért át. wiseman bfbornoknak 
1865-ben bekövetkezett halála utánWestminsteri ér­
sek és Angolország prímása lőn, 1875-ben pedig a 
bíbornoki kalapot kapta. Manning nemcsak az angol 
katholiczizmus elismert feje, hanem egyáltalán kiváló 
katholikus egyháznagy volt. A pápai csalhatatlanság 
dogmáját feltétlenül védelmezte, de azért minden 
látszólagos vallási türelmetlensége daczára az orosz 
zsidók üldöztetése ellen nyíltan kikelt. 1874-ben 
Londonban egy katholikus egyetemet alapított, s jö­
vedelmének és vagyonának nagyobb részét erre for­
dította. 

Ugyanazon a napon halt meg Simeoni János bibor­
nok Kómában. Simeoni 1843 óta a római«Propagan-
dá»-ban(Congregatio ad propagandám fidem)mint ta­
nár működött, utóbb különféle diplomácziai küldeté­
sekben, nevezetesen mint pápai nunczius szerepelt. 
Antonelli bibornok halála után államtitkár és a 
paloták felügyelője lett. XIII-ik Leo pápának trónra 
lépte óta Simeoni a római világhíríi «Propagandán 
élén állott. 

*Pusey Edward, volt katolikus hittérítő és felekezet­
alapító. 

DIVATTUDÓSÍTÁSOK. 
Paris. 

Az ember igazán nem tudja, hogyan öltözködjék 
e pillanatban. Ma ólmos eső, bokáig érő sárral, hol­
nap kemény fagy és a téli bundák ismét előkerül­
nek, úgy, hogy mindig a hosszú köpeny és a rövid 
kabátka közt lebegünk. Nagyszerű ötletnek tartjuk 
mindenesetre az egyszerű, rövid szoknyát, mely most j 

a helyzetet uralja és legfeljebb a szalonban vagy 
színházban nyeri vissza hajdani hosszúságát. Lát­
tunk nagyon elegáns hölgyeket oly rövid szoknyák­
kal, melyek a karmantyú vagy az esernyő szabad 
használatát megengedik. E czélra egy hátul alkal­
mazott oxydált ezüstből készült csat a szoknya kí­
vánt hoszszát fen tartja, a nélkül, hogy azt a kéz se­
gítség kellene hozzá. Valószínűleg a page-ok, 
(önműködő uszályhordó) régi és ódonszerü szerke-

I zetét akarják feleleveníteni, melylyel a ruha hátsó 
részének hoszszát kedvünk szerint féken tarthattuk. 
A karmantyú könnyebb használhatása végett leg­
újabban gyönyörű mivü ezüst vagy aczél lánczokat 
láttunk, melyek különösen zord időben czélszerüek. 
Bundák dolgában annyit mondhatunk, hogy az úgy­
nevezett könnyű, bélés nélküli bundák teljesen mel­
lőztetnek. Az elegáns világ erős posztóval behúzott 
és csakis ritka szőrméből készült bundákat visel. 
Száraz hidegben a hosszú vidra vagy asztrakán 
kabátka kerül elő ós a testhez simuló hajlékonyságá­
nál fogva magas hölgyeknek nagyon jó áll. Láttunk 
estélyruhát Pompadour broché-ból, világos zöld, 
könnyű, selyem test, apró rózsa csokrokkal. A szok­
nya szintén brochirozva, oldalain fel van hasítva és 
alján rózsaszín hímzést mutat. A derék díszítése 
rózsaszínű selyem, a vállakat csipke alakú gallér 
takarja el. 

Feltűnt egy Worthnál készült estély-öltöny, ga­
lamb-szürke Crépe de Chine-bSl, fehér csipkékkel. A 
felső szoknya magas fodorral és galamb-szürke bár­
sonyból kötött csokrokkal. A kötényt egy szintén ily 
szinü bársonyszalag födi el, mely alatt a csipkeszé­
lek kilátszanak. A derék gömbölyű szabású ós hátul 
egészen sírna, elől pillangó alakú fodrokat mutat. 
Az öv a la directoire, a fél hosszú ujjak szintén 
•Crépe de Chine»-ből készítvék s az egész öltöny 
díszét emelik. 

Nem kevésbbé elegáns egy báli öltöny, créme színű 
tulle-ből, világos égszín alappal. A szoknya áttört 
tnlle, oldalain arany paszomántos ezüst hímzéssel. A 
derék alacsonyan kivágva, tulle-ből készült ingecské-
vel. A bő tulle-újjak a könyöknél összehúzva, egy kis 
fodrot mutatnak, melyet tetszés szerint magasra 
vagy alacsonyabbra le lehet húzni, a mint ezt a kar 
alakja megkívánja. 

London. 
A londoni előkelő világ termeiben most már nem 

csak jelmezes bálok, hanem jelmezes thea- és zene­
estélyek is napirenden vannak, midőn a látogatók ré­
szint eredeti, részint történelmi hűséggel utánzott 
középkori jelmezekben vagy úgy nevezett génre ala­
kokban jelennek meg. A roppant fénynyel, és hozzá­
mért költséggel járó divatot a Parisban tartózkodó 
amerikai gyarmat hozta be, s miután különczség dol­
gában az angol főnemesség mindig elől szokott járni, 
a (jelmezes otthon»- ok mostanában a rendes báli 
vagy estélyi öltözetet teljesen kiszorították. Erzsé­
bet és Stuart Mária korbeli jelmezeken kívül, 
leginkább a XV. vagy XVI-ik Lajos idejéből való 
női és férfiú genre-képeket kedvelik. A különféle tria-
non-i alakok, u. m. udvari hölgyek, kertésznők, pász­
tornők azon időbeli hajdíszben és a legkisebb rész­
letig híven utánzott ruhákban, festői látványt nyúj­
tanak. Minthogy a londoni divat-idény a nyári hó­
napokra esik, jövő tavaszra a különféle «kerti foga­
dásokon* a fiatalság valószínűleg csakis jelmezekben 
fog megjelenni. Ebből első sorban a festőművészek 
húznak nagy hasznot, kiknek hozzájárulása nélkül a 
jelmezek összeállítása és elkészítése nem is gondol­
ható. Holmi arkádíai emlékek mindig nagyon regé­
nyesek szoktak lenni, s így az általunk is bemutatott 
Watteau-féle pásztornőnél szebbet és kedvesebbet 
alig lehet gondolni. A ruha alsó szoknyája világos­
sárga selyem, világos-piros szegélylyel és színes hím­
zéssel. A Watteau-derék sárga és piros szalagokkal 
van díszítve, míg a kar közepéig érő szűk újjakon 
szintén piros selyem hímzés látható. 

A TERMÉSZETTUDOMÁNYI TÁRSULAT 
JUBILEUMA. 

Ötven esztendeje múlt, hogy a magyar tudo­
mány néhány lelkes barátja összeállt, s megve­
tette alapját a most oly virágzó Természettudo­
mányi Társulatnak. Kezdetben sokat kellett küz­
denie, majd később a mostoha politika viszonyai 
közt működése is megszakadt, de mikor a nem­
zeti élet újra neki pezsdült, a Természettudo­
mányi Társulat évről-évre izmosodott, s a ter­
mészettudományok népszerűsítésére, terjeszté­
sére a leghatalmasabb tényező lett. Evek óta a 
külföldi és hazai tudományos irodalom legkitű­
nőbb munkái jelennek meg kiadásában. 

A félszázados múlt emlékének e hó 17-ikét 
szentelte a társulat. Egyszerű, de benső volt az 
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ünnepély a vegytani intézet termében, hol gyű­
lést tartottak. 

Pontban tíz órára összegyűltek a társulat tisztvi­
selői, választmányi tagjai, egyesületek és intézetek 
küldöttségei. Gr. Csákij Albin közoktatási miniszteren 
kívül ott voltak tudományos életünk kiválóbb jelesei. 
A küldöttségek tagjai a terem előrészén foglaltak 
helyet. Ama 131 tag közül, kik 1841-ben a társulat 
bölcsőjét ringatták, ma már csak négyen vannak 
életben ; közülük Debreczenből az öreg Irinyi János, 
a gyufa tulajdonképi feltalálója, egyedül jelent meg, 
s meleg óvácziókban részesült. 

Az elnöki asztalt Szily Kálmán elnök, báró Eötvös 
L'Oránd alelnök, HőgyesEndre alelnök, Lengyet Béla,, 
Paszlavszky József titkárok foglalták el. 

Szily Kálmán elnök az ülést megnyitván, magas 
tudományos színvonalon álló megnyitó beszédet 
mondott, melyben a társulat félszázados fennállásá­
nak történeti vázlatát adja. 

• Sohasem volt Magyarország, — mondja beszédé­
nek bevezető részében Szily, — sem az előtt, sem az 
után, a természettudományok tekintetében oly 
messze hátramaradva a nyugat tudományossága 
mögött, mint a jelen század első és második negye­
dében. A külföldtől teljesen el voltunk zárva. A ta­
nulni vágyó, magukban tehetséget érző ifjaknak ne­
hogy veszedelmes politikai eszméket importáljanak, 
a külföldi útlevél szerfölött meg volt nehezítve, vagy 
épen lehetetlenné téve. A külföldön nyomatott köny­
vek a határszélen a legszigorúbb vizsgálatnak voltak 
alávetve. Bolyainak tizenkilencz évig kellett vára­
koznia, míg Gauss egyik mathematikai művét Göt-
tingából megkaphatta. Természetes, hogy ily körül­
mények között egyetlen főiskolánkon rohamosan alá-
hanyatlott az egyetemi oktatás színvonala s a leg-
alacsonyabbra sülyedt épen a természettudományi 
szakokban, a melyek leghamarabb megsínylik a sza­
bad levegő és szabad mozgás hiányát. 

Ily körülmények közt alakult meg a természettu­
dományi társulat 1841-ben, május 28-ikán, Bugát 
Pálé az érdem. A társulat védnökségét István főher-
czeg vállaltáéi. Az alakító gyűlést 1841 jun. 13-ikán 
tartották Kubinyi Ágoston elnöklete alatt. 1848 
nov. 30-ikán megszűnt a társulat működése s csak 
1850 június 20-ikán kezdődött meg ismét. Szily 
elnöki megnyitó beszéde tömören adja elő a társulat 
félszázados múltját, s nagy érdeklődéssel hallgatták, 
és lelkesen éljenezték 

Lengyel Béla, a társulat első titkára fejtegette a 
mozgalmakat, melyekkel a társulat a természettudo­
mányok terjesztésén és megkedveltetésén munkál­
kodik, s körvonalozta az utóbbi évtizedek alkotásait, 
báró Eötvös József, Trefort Ágoston e nembeli érde­
meit és törekvéseit, a melyek úgyszólván segédkező 
jobbot nyújtottak, a természettudományok terjesz­
tésére a társulatnak. 

A tartalmas beszéd után Than Károly egyetemi 
tanár, a ki a népszerű előadások megindításában 
főtényező volt, végigtekintett azon populáris előadá­
sok során, a melyeket az utóbbi 25 év alatt tartott. 
Bemutatta mindegyikből a jellemzőbb kisérleteket 
s hogy a pár évtized haladását feltüntesse, ugyan­
azon kísérletek egy részét ismételte s egyszersmind 
a parallel uj kisérleteket is feltüntette s kiváltképen 
az elektrotekhnika hatalmas fejlődését ecsetelte. 
Rámutatott, hogy a természettudományi ismeretek 
előbbrevitelében a magyar tudományosságnak és 
tudományos erőknek ma már nemcsak számbave­
hető, hanem kiemelkedő részök és szerepök van. 
A magyar tudományos törekvések eredményei ma 
már el vannak ismerve a világirodalomban, s az ön­
álló búvárlatok, hazánk természettudományi kuta­
tásának eredményeiben a természettudományi tár­
sulatnak örök érdemei vannak. 

Szily Kálmán elnök ezután a hazából és külföld­
ről érkezett üdvözléseket jelentette be, mire a gyű­
lés véget ért. 

* 
A félszázados ünnepet a társulat egy nagy mű 

kiadásával tette emlékezetessé. Czime: • Emlékkönyv 
a királyi magyar természettudományi társulat fél­
százados jubileumára.* Az album alakú könyv 830 
lapott foglal el, számos rajz és illusztráczió gazda­
gítja. József főherczegnek, a társulat pártfogójának 
van ajánlva. 

Az emlékkönyvben benne van a társulat félszáza­
dos története, egész tudományos tevékenysége s 
ezenkívül valóságos tárháza a természettudományi 
ismereteknek. Ötvenhárom alaposan megirt szakérte­
kezést tartalmaz a természettudományok minden 
ágából, veterátf és fiatal tudósok tollából. A termé­
szettudományi hazai irodalmat is mintegy bemu­
tatja mai színvonalán és művelőinek egy jelenté­
keny részével. 

A társulat munkálkodását az álattan, ásványtan, 
vegytan, élettan, növénytan és természettan terén 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 

I Entz Géza, Szabó József, Tlian Károly, Hőgyes 
; Endre, Staub Móricz és Szily Kálmán dolgozatai 

sorolják föl. A társulat belső életéről, a könyvtárról, 
vagyoni állapotról pedig HeUer Ágost és Lengyel 

' István tájékoztatnak. Mig a bevétel alig volt kezdet­
ben ötszáz forint, 1890-ben már 92,790 frtot tett a 

[ tiszta vagyon s 7173 volt a tagok száma. A könyv-
• tár 8549 tudományos művet foglal magában. A fél­

század alatt a társulat élén mint elnökök Bugát Pál 
(1841— 43. 1848-50, 1861— 64), Kubinyi Ágoston 

i (1844—45), Scitovszky János (1845—47) Szönyi 
\ Pál (1851—58), Korizmies László (1859—60), Sto-
| ezek József (1865—71), Than Károly (1872—79) és 
I Szily Kálmán (1880—91) álltak. A nyolez elnöknek 

arczképét is közli az emlékkönyv. 
Ettekezéseket Írtak a könyvbe: Abt Antal, Antolik 

Károly, Asboth Sándor, Beké Manó, Borbás Vincze 
Chernél István, Csopey László, Czógler Alajos, 

j Daday Jenő, Edelmann Sebő, Gothard Jenő, Hankó 
Vilmos, Hanusz István, Hegyfoky Kabos, Heller 
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Ágost, Hermán Ottó, Horváth Géza, Hőgyes Endre, 
Edvi Illés Aladár, Ilosvay Lajos, Istvánffi Gyula, 
Jurányi Lajos, Klein Gyula, Klug Nándor, Koch 
Antal, Konkoly Miklós, Kosutány Tamás, Köves-
ligethy Radó, Lakits Ferencz, Lendl Adolf, Lengyel 
Béla, Mágócsy-Dietz Sándor, Paszlavszky József, 
Páter Béla, Pavlicsek Sándor, Plósz Pál, Pulszky 
Ferencz, Ráth Arnold, Schilberszky Károly, Schmidt i 
Sándor, Schullei Alajos, Simonkai Lajos, Staub Mó- ! 
ricz, Szádeczky Gyula, Szterényi Hugó, Tellyesniczky 
Kálmán, Vángel Jenő, Wartha Vincze, Weinek 
László. A természettudomány minden ága képviselve 
van dolgozataikban. 

Az emlékkönyv közli a tagok teljes névsorát is, a ! 
társulat alapszabályait, irodalmi kiadványainak jegy­
zékét. Ez idő szerint a társulatnak 8 tiszteleti tagja, 
188 pártoló és örökítő tagja, 16 levelező és 7365 
rendes tagja van. A tagok soraiba 145 hölgy, 1435 
orvos 1362 gazda, 1287 jogász, 1114 tanár, 822 mér­
nök, 418 tanító, 406 lelkész; 216 kereskedő, 119 
magánzó, 77 főrangú, 58 katona és 37 iró s művész 
tartozik. 

A nagy gonddal szerkesztett s rendkívül tartalmas 
emlékkönyvet a könyvkiadó vállalat tagjai könyv­
illetmény fejében kapják. Bolti ára 6 frt. 

Január '20-ikán a társulat tisztújító közgyűlést 
tartott az akadémia heti üléstermében. 

Szily Kálmán bemutatta az «Emlékkönyvet*, az 
üdvözlő iratokat, s dr. Margó Tivadar levelét, mely 
szerint a jubileum alkalmából 500 frtnyi alapítványt 
tesz a társulat közlönyében évenkint megjelenő leg- I 
jobb álattani dolgozat jutalmazására. 

A különböző jelentések a társulat újabb emelke- ; 
déséről szóltak, továbbá a szakülésekről. A vagyon im- ' 
már meghaladja a százezer frtot. A múlt évi bevétel 
38,828 frt volt, a kiadás 31,680 frt. A könyvtárra | 
2000 frtot fordíthattak. Ezek után a pályázatokról | 
tettek jelentést. A Bugát alapból hirdetett növény- | 
tani pályázatra egy pályamunka érkezett: «A chara- ; 
félék monográfiája* czímen, melynek a 300 frtos díjat ; 
a biráló bizottság kiadatni javasolja. A jeligés levél- | 
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; bői Filárszky Nándor dr. egyetemi tanársegéd neve 
tűnt ki. A társaság ny üt pályázatot hirdet lOOOforin-

| tos díjjal, országos érdekű khémiai és kohászati ku­
tatásokra, vagy az ezekről szóló munkákra. Titkon 

\ pályázatot, 300 frtos díjjal, hirdet a társulat a ma-
| gyarországi hidraulikus márgák leírására. Kihirdet-
i ték egyúttal Matyó Tivadar jubiláris alapítványát 
I a legközelebbi 5 évben a társulati közlönyben meg­

jelenendő legjobb álattani munkára (100 —100 frt.) 
Függő ben van a társulat pályázatai közül Magyar­
ország valamely jellemző állatfajának, vagy kisebb 
állat-csoportjának monográfiája: jutalma 300 fo­
rint, lejár ez év okt. 31-én. 

A közgyűlés főtárgya volt a tisztikar megválasz­
tása. Szily Kálmán elnök mondott köszönetet a 
közgyűlésnek a tisztikar nevében. A főbb tisztviselő­
ket, kik eddig is oly eredménynyel vezették a társu­
lat ügyeit,újra megválasztottákrElnök lett nagy több­
séggel Szily Kálmán, alelnök Eötvös Loránd báró, 

: Hőgyes Endre, első titkár Lengyel Béla, másodtit­
károk : Paszlavszky József és Csopey László, pénz­
tárnok Lengyel István iroda-igazgató, könyvtárnok 
Heller Ágost. Választmányi tagok lettek az állattani 
szakra: Margó Tivadar, növénytanra : Jurányi Lajos 
és Klein Gyula, khémiára : Ilosvay Lajos és Wartha 
Vincze, élettanra : Lauffenaner Károly és Klug Nán­
dor, végül természettanra : Konkoly Miklós. Az új 
tisztviselőket zajosan megéljenezték. 

AZ ÚJ KÉPVISELŐHÁZ KÉPEKBEN. 

A « Vasárnapi l>jság» eddigi folyamaiban 
azon volt,hogy olvasóközönségét az ország kép­
viselő testületénél, az országgyűléssel meg­
ismertesse. A főrendi és képviselőháznak nem­
csak gyakrabban szereplő s többet emlegetett, 
úgynevezett vezéregyéniségeit mutatta be arcz-
képekben, élet- és jellemrajzokban, hanem egész 
csoportozatokatis közölt, különösena képviselő­
házból, hogy olvasóinak annál hívebb fogalmat 
nyújtson a törvényhozásról és annak működé­
séről. 

Lapuul: a nem sokára megválasztandó és 
megalakuló új képviselőházat is minél teljeseb­
ben óhajtaná bemutatni. E végből fölkérjük a. 
megválasztandó képviselők barátait és párt-
hiveit, hogy bennünket e szándékunkbem támo­
gatni szíveskedjenek, az által, hogy a «Vasár­
napi Újság szerkesztősége" czimérebe­
küldik a megválasztott képviselőknek ujabb idő­
beli fényképeit s a reájok votiatkozó étet- és jel­
lemrajzi adatokat. 

Lapunk szerkesztősége minden ilyen külde­
ményt szívesen fogad s a szíves beküldőknek 
előtte is köszönetet mond. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Hunfalvy-album. Hunfalvy Pál akadémiai tag­

sága félszázados jubileumára tisztelői albumot készí­
tettek, de mielőtt még az album kikerült volna a 
sajtó alól, a jeles tudós meghalt. Ez az album most 
jelent meg Hornyánszky Viktor kiadásában, 269 ol­
dalnyi tartalommal. A tudós néhány társán kívül 
tanítványai irtak az albumba, annak az iskolának 
hívei, mely a magyar történeti kútfők kritikájában s 
az összehasonlító nyelvészetben, az ő irányát képvi­
seli. 

A tudós életéről, akadémiai tagságáról, nyelvészeti 
és ethnographus működéséről Fraknói Vilmos, Ba-
ráth Ferencz, Simonyi Zsigmond és Herrmann An­
tal emlékeznek meg. Az album többi része nyelvé­
szeti dolgozat. Magyar nyelvészeti dolgozatokat ír­
tak : Asboth Oszkár, Balassa József (a kódexek nyelv­
járási sajátságairól), Imre Sándor ós Szily Kálmán 
(régi nyelvészekről), Steuer János és Jankó János 
(székely nyelvszokásokról), Simonyi Zsigmond, Szin-
nyei József, Szvorényi József, Volf György és Zsol­
nai Gyula (a modern magyar nyelvészet vitás kérdé­
seiről) vannak képviselve. Az ugor nyelvészet köré­
ből merítvék Budenz József és Halász Ignácz alak­
tani, Munkácsi Bernát és Pápai Károly vogul nép­
rajzi tanulmányai. Vikár Béla a «Kalevala* Mlencze-
dik rúnája fordítását közli. A magyar-oláh érintke­
zések történetéhez Réthy László, Szilágyi Sándor és 
Pauler Gyula szolgáltatnak adalékokat; a keletről 
Goldziher Ignácz, gr. Kuun Géza és Kunos Ignácz 
czikkeznek. A külföldi néprajz körébe vágnak Alex-
György, Katona Lajos, Pecz Vilmos és Strausz Adolf 
vizsgálatai ; míg a klasszikus tanulmányok mezejé­
ről Pecz Vilmos görög nyelvészeti dolgozata és a P. 

4. SZÁM. 1892. xxxix. ÉVFOLYAM 

Thewi-ewk Emil Martialis fordításából közölt nagy­
számú mutatvány való. Heinrich Gusztáv «A német 
végzet-tragédia eredeté »-ről ír. Hellebrant Árpád 
pontosan összeállította Hunfalvy irodalmi munkás­
ságának sorozatát, 284 önálló könyvet és czikket 
mutatván ki. A gazdag tartalom kiegészítéséül szolgál 
Gyulai Pál búcsúztatója Hunfalvy Pál ravatalánál. 

Irodalomtörténeti közlemények, szerkeszti Bal-
lagi Aladár. Az akadémia kiadásában megjelenő vál­
lalatok legifjabbjai közé tartozik, mely most megje­
lent negyedik füzetével fejezi be első évfolyamát. 

Legutóbbi füzetében Erdélyi Pál «Atilla és a ma­
gyar hun-mondák» czímen a hunokról fenmaradt 
adatokat vizsgálja, kutatván az Atilla-monda költői 
feldolgozását is, s arra az eredményre jut, hogy a 
hunok története költői alakban élhetett őseinknél, a 
latin krónikák is ebből merítettek. Dr. Horváth 
'Cyrill «Egy ismeretlen magyar kódex nyomai* czí­
men a Lobkovitz-kodex szétszórt verseit ismerteti. 
Kerékgyártó Árpád a magyar koronának a visegrádi 
várból elvitele által emlékezetessé vált Kottaner 
Ilona emlékiratainak kútfői méltatását adja, mely a 
XV-ik századbeli hatalmaskodó magyar urakról 
érdekes rajzot nyújt. Ballagi Aladár több czikket is 
irt a füzetbe ; az egyik elfelejtett Írókról Péczeliről 
és Péteri Takátsról szól. Ugyanő elitélőleg bírálja 
Füredi Ignácz «Idegen szótárát*, melyről kimutatja, 
hogy német hasonló szótárak gondatlan fordítása. 
Bodnár Zsigmond «Magyar irodalomtörténete* első 
kötetét elismeréssel illeti, noha a módszert és felfo­
gást a biráló nem osztja, de kiemeli, hogy eredeti 
tanulmányokon alapszik. Még több könyvbirálat és 
irodalomtörténeti adat olvasható a tartalmas fü­
zetben. 

A magyar protestáns irodalmi társaság vallás­
erkölcsi felolvasásai. A protestáns irodalmi társa­
ságnak múlt évi felolvasó estélyein tartott előadások 
megjelentek nyomtatásban, s igy hozzáférhető azok 
részére is, kik a felolvasásokon jelen nem lehetnek. 
A felolvasások külön füzetben, vagy egy kötetben is 
megszerezhetők. Az egyes darabok ezek : «A feleke­
zetek szerepe az államéletben*, dr. Pulszky Ágost­
tól ; ára 10 kr. «A magyar protestáns irodalmi tár­
saság közelebbi feladatairól', Szász Károlytól, ára 
10 kr. «Művelődéstörténelmi rajz a hit és babona 
múltjából*, dr. Csiky Kálmántól; ára 20 kr. *Női 
jellemképek a bibliából*, irta Kenessey Béla, ára 

"20 kr. 
Folyóiratok. A «Nemzetgazdasági szende* a hu­

szonhatodik évfolyamot kezdte meg ez évben. Mat-
lekovics Sándor az új vámszerződésekről, dr. Vargha 
Gyula a statisztika szerepéről a millenáris kiállítá­
son., dr. Jekelfalusy József a statisztikáról és logiká­
ról ir. E nagyobb közlemények mellett még apróbb 
tudnivalók is bőven kínálkoznak. — A «Földrajzi 
Közlemények*-ben Lóczy Lajos a berni nemzetközi 
kongresszusról és a Balaton régi szinlőíről s ter-
raszairól ír; Borbás Yineze aBalaton hínárjáról, Ist­
vánffi Gyula és Daday Jenő szintén a Balatonnal 
foglalkoznak. — A «Turisták Lopja* legutóbbi szá­
mának első czikkei a Kárpát-egylet budapesti osztá­
lyának feloszlásáról és önálló turista-egyletté alaku­
lásáról szólnak. Dr. Pápai Károly Ajnácskőről ós 
környékéről ir, képekben is közölve a sőregi Várhe­
gyet és a falusi templomot. Finger Ede a szomol-
noki völgyet mutatja be, — A «Nemzeti Nőnevelés* 
januári füzete a nőnevelés köréből való dolgozatokat 
közöl Eötvös K. Lajostól, dr. Szabóné Illési Piroská­
tól, Nemecskay Irmától, stb. 

Az Athenaeum kézi lexikonából, melyet dr. 
Acsády Ignácz szerkeszt, a 7-ik füzet került ki sajtó 
alól, melyben a B-betűs közlemények véget érnek s 
megkezdődik a í,'-betü. Egy füzet ára 30 kr. 

Sorsolálási könyv. A «Mercur» sorsolási lap 
kiadásában sorsolási könyv jelent meg. A 128 oldalnyi 
könyv az összes bel- és külföldi sorsjegyek eddig, 
azaz 1891. év végéig kisorsolt, de még be nem váltott 
sorsjegyek kimutatását táztalmazza. Ezt tudni annál 
is fontosabb és szükségesebb, miután körülbelül 
70,000,000 forint összegű nyeremények hevernek, 
mint gazdátlan pénzek, a különböző pénztárakban, 
köztük számos főnyeremény is. Ez összegek pedig 
nemcsak, hogy nem kamatoznak, hanem még, ha 
bizonyos idő alatt nem vétetnek fel, elévülnek, az 
állam vagy az illető alap javára esnek. A könyv, mely 
a Mercur előfizetőinek ingyen jár, 50 krért rendel­
hető meg a Mercur kiadóhivatalában. Budapesten 
Dorottya-utcza 12. sz. 

Jubiláló hirlap. Az Abauj-Kassai-Közlöny. melyet 
Ladomérszky Gyula szerkeszt és Timkó Gyula ád ki, 
húsz éves fennállásának ünnepére megjelent ezredik 
számát ünnepi újsággá tette. Az ünnepi szám nem­
zeti színű keretben három és fél ívnyi tartalommal 
jelent meg s a megyei notabilitásokon és írókon 
kívül több országos nevű ember is hozzájárult az 
ezredik szám tartalmához. 

E. Kovács Gyula, a kolozsvári nemzeti színház 
jeles művésze, ki az irodalomban is nevet szerzett, 
újabb költeményeire hirdet előfizetést 1 írtjával. A 
megrendelések Kolozsvárra intézendők. 

VASÁBNAPI ÚJSÁG. 

Eredménytelen pályázat. A népszínház bizott­
sága 100 aranyat tűzött ki az 1848 márczius 15-diki 
események színpadi feldolgazására. Az első pályázat 
meddő maradt; a második pályázatról szintén ezt 
kellett konstatálni a bírálóknak. Még dicséretreméltó 
sincs a darabok közt. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 

A magyar tud. akadémiáján. 18-diki ülését, 
melyen Than Károly elnökölt, szaktudományi érte­
kezések vették igénybe. 

Az első felolvasó Srhulek Vilmos levelező-tag volt, 
a ki székfoglaló értekezését tartotta meg. A szem­
bogár szükítőnek kiszabadításáról (sphinterolyris 
onterios) az orvosi eljárásról szólott. Utána dr. Than-
hoffer Lajos rendes tag «Ujabb vizsgálatok az izmok 
szerkezetéről és az izomidegek végződéséről» czim-
mel tartotta meg székfoglalóját. Konkoly Miklós egy 
új módszert a földrajzi hosszkülönbsógek meghatá­
rozására mutatott be ós végül a napfoltok gyakori­
ságáról értekezett. Végül még Hőgyes Endre mutatta 
be Udránszky László egyetemi magántanárnak «A 
központi idegrendszer khémiai összeköttetésének 
megváltoztatásáról a veszettság folyamán* czimű 
értekezését. 

GYÖNGY FEJ-ÉK ÉLŐVIRÁGOKKAL. 

A képzőművészeti társula t e hó 15-iki választ­
mányi ülésén több közérdekű ügy fordult elő. 

A műcsarnok kiállításán nyert kitüntetéseket és 
pályázatok eredményét hirdették ki először. A ki­
tüntetett művészek közül csak Jendrássik Jenő és 
Ujváry Ignácz volt jelen az ülésen, a többi három 
Münchenben tartózkodik- Gr. Andrássy Tivadar, a 
társulat elnöke, melegen üdvözölte a kitüntetetteket. 
Ezután Keleti Gusztáv felolvasta az igazgatóságnak 

| jelentését, melyből kitűnik, hogy addig a téli kiállí-
j tásnak 30,005, látogatója volt, mig a múlt évben 
j ugyanez idő alatt 28,781. A társulat volt elnöke, 
! Ipolyi Arnold püspök végrendeletét ő Felsége utó­

lag jóváhagyta s annak alapján a társulat javára 
végrendeletileg tett hagyományából egyelőre 11,494 
frt már befolyt, 1—2000 frt még ezután lesz át­
vehető. A boldogult püspök ez alapítvány kamatait 
a történeti festészet emelésére szánta, pályázat vagy 
megrendelés utján. Benczúr Gyula megígérte, hogy 
Ipolyi arczképét meg fogja festeni a műcsarnok ta­
nácsterme számára. Végül a választmánynak be­
jelentették, hogy Baditz Ottó és fasorba Ferencz 200 

\ frttal az alapító tagok sorába léptek. 

A Petőfi-társaság jan. 24-ikén délelőtt 10 óra­
kor tartja évi nagygyűlését az akadémia díszter­
mében. 

Az ülés tárgyai: Elnöki megnyitó beszéd Komócsy 
Józseftől, titkári jelentés. • Petőfi halála. Jókai Mór­
tól, «01ga*, elbeszélés Berezeg Ferencztől, iDal a 
tölgyfáról* költemény Ábrányi Emiltől, «Egy em­
lékirat története* AbonyiLajostól, • Dalok*, Inczédy 
Lászlótól, .Rozmaring a padlás ablakán*, víg elbe­
szélés Rákosi Viktortól, elnöki zárszó. A felolvasáso­
kat társas-ebéd követi délután 1 órakor az «István-

\ főherczeg*-szálló termében. 
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A VASÁRNAPI ÚJSÁG HIRDETŐIHEZ. 

A »Vasárnapi Újság» jövőre, a kül­
földi illusztrál! lapok példájára, képekkel ellá­
tolt hirdetéseiéi fog közölni. Midőn e több 
oldalról kifejezett óhajtásnak elegei leszünk, 
egyúttal értesítjük a hirdetni akarókat, hogy a 
« Vasárnapi Újság* kiadóhivatala megkere­
sésre szívesen rállalhiizil: a hirdetésekéi vonzób­
bakká tevő ilhis:Jrtíeziól:nal: sajtit rajzoló mű­
vészei általi jutányos és ízléses elkészítésére. 

A „Vasárnapi Újság" kiadóhivatala 
(Budapest, egyetem-titcza 4. u.) 

MI ÚJSÁG? 
A választás nagy hete már elérkezett. Január 

2S-ikán az ország választóinak legnagyobb része az 
urnák körül csoportosul. A 413 kerület közül 345 
választ az első napon ; jan. 29-én 30 kerület, 30-án 
12 kerület, 31-én 2 kerület, február 1-én 13 ker., 
2-án 6 ker., 4-én 4 ker. és 6-án 1 kerület. A moz­
galmak leghevesebb napja bizonyosan e hó 24-ike, 
az utolsó vasárnap lesz, mikor a küzdelem előtt még 
egyszer sorompóba szállnak a szónokok, jelöltek és 
kortesek és a győzelem biztos reményei közt lobog­
tatják a zászlókat. Az idő kemény télre változott. 
Hó és fagy, reggelenkint pedig 15° R. mindenütt. 
A választók ilyen téli táborozásának képe egész szo­
katlan az alkotmányosság történetében. A mostani 
választásoknak még egy elütő jellemvonása van. 
Ilyen kevés bort még soha sem fogyasztottak vá­
lasztások idején Magyarországon. A fillokszera, a 
peronoszpoza elvitte a bort; a pinczék üresek, az 
egykor nevezetes alföldi csigernek és vinkónak még 
a dongája is széthullt. A választók szinte félnek a 
bortól, mert hát csak most műbőr lehet ez. Kedvet­
lenül ós szitkozódva szürcsölik. Inkább fogy apáiinka, 
a városokban pedig a sör. Ó-Budán, a hol egykor 
bor volt a pinczékben, szintén Gambrinus nedűje 
habzik a krüglikben, s azzal koczintanak Országh 
Sándor és a nemzeti párti Horváth Gyula egészsé­
gére. A hosszú téli esték a fővárosban párt-vacsorák­
kal telnek el. Van elég jelölt és párt-bizotts.ig, hogy 
a fővárosi vendéglők legtöbbjének kijusson egy-egy 
este. A külvárosi vendéglők és kávéházak zajosak. 
Zászló leng mindenütt, az asztaloknál tollas bizott­
sági tagok foglalnak helyet, s tollas emberek járnak-
kelnek ki és be. Hogy és mi lesz — senki sem tudja. 
A jelekből Ítélni tudók azt jósolják, hogy a belváros­
ban lesz a legkeményebb tusa, mert mind b. Pod-
manirzky Frigyesnek, mind b. Kaas Ivornak, tekin­
télyes a pártja, s mind a két fél nagyon mozgékony. 
A nyomdák plakátumok és körlevelek készítésével 
vannak elfoglalva. Mióta a választások megindultak, 
a fővárosi póstaforgalom naponkint 40,000 levéllel 
emelkedett. Mert hát a betű öl ós éltet, s mind a két 
tulajdonságára szükség van. Gr. Apponyi Albert 

: fáradhatatlanul folytatja a hadjáratot a szélrózsa 
minden irányában. Legutóbb Pozsonyban (e hó 

; 21-ikén) vívott szónoki viadalt Szilágyi Dezső igaz-
| ságügyminiszter ellen, a ki a választási mozgalmak 
| alatt szintén többször nyilatkozott, s mindig talált 

alkalmat, hogy a nemzeti párt vezérének elmondhas­
son egyet mást. Gr. Apponyi Pozsonyban a választási 
urnánál is fölvette a harezot az igazságügyminiszter 
ellen. Január 28-ikán már nem a szónokok, hanem 

; a szavazatok beszélnek. 

Farsangi hirek. A mentő-egyesület javára febr. 
I 13-ikán lesz bál a redoutban. A háziasszony tisztjót 

gr. Széchenyi Imréné fogadta el. — A tanárok is 
rendeznek bált. Az orsz. középiskolai tanáregyesület 
febr. 6-ikán az állami felsőbb leányiskola termeiben 
(ujvilág-utcza) tart családias tánczestélyt. — A thé 
dansant, melyet eddig a budai várszínházban szok­
tak rendezni, átköltözött a pesti oldalra s az 
Andrássy-úti kör termeiben e hó 20-ikán tartották 
meg az első budapesti szegény gyermek-kert egylet 
javára. Nagy és előkelő társaság jelent meg. A bál 
lady patronesse b. Lipthay Bélánéurnő volt. A ren­
dezőség a hölgyeknek nagyon csinos tánczrenddel 
kedveskedett. Á mulatságot a farsang legelőkelőbb 
estélyei közé emelte a vidámság, a hölgyek nagy 

. száma és szépsége s a jövedelem. — A tekhnikus bál 
I is a helységekben zajlott le e hó 16-án. Az egyetemi 
I hallgatók közül a tekhnikusok tudták fentartani 
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farsangi mulatságaikat az elite-bálok közt. Ezúttal is 
jól sikerült. Megjelent Jenő főherczeg is, hg. Lob-
kovitz hadtestparancsnok kiséretében. A tánczrend 
miniatűr emelő darut ábrázolt, melyen egy kis 
arany szivecskét lehetett felhúzni. Az alján volt elhe­
lyezve a tulajdonképeni tánczrend, egy kis atlasz-
könyvecske alakjában. 

A m ű e g y e t e m új palotája . A fővárosban emelt 
középületeknek meg van az a végzetük, hogy a mint 
elkészülnek, rövid pár év múlva nagyon szűknek 
bizonyulnak be, legyen az városháza, indóház, kór­
ház vagy postapalota. í g y jártak a műegyetemmel 
is, melyben egyes szakosztályok csak szorongva húzód­
nak meg. £ baj megszüntetésére a minisztérium a 
szomszédos Esterházy-utczai telken új palotát emel­
tetett, mely már teljesen készen áll. A műegyetemi 
tanács tervei szerint a mérnöki és építészi szakosztály 
május havában átköltözködik a díszes, új épületbe. 
Az elkészült palotát a héten Csáky Albin gróf, köz­
oktatásügyi miniszter Berzeviczy Albert államtitkár 
kíséretében, hosszabban megszemlélte s azt a czél-
nak megfelelőnek találta. 

A szatmár i új sz ínház . Szatmár-Németi városá­
ban e hó 14-ikén nyilt meg az új állandó színház. 
Második állandó otthon ez már Tháliának, melyet 
Szatmár emel. Az első 1848 márcziusában nyílt meg, 
most pedig új, díszes színházzal cserélték föl, mely 
kényelmes és modern berendezésű, vízvezetékkel, 
vasfüggönynyel, villamos világítással. Közel százezer 
frtba került. 

A megnyitó előadásban műkedvelők vettek részt. 
Szatmármegye, Debreczen, Nagybánya, Nagy-Károly 
városok, az orsz. szinészegyesület küldöttségileg volt 
képviselve. Mátray Lajos szatmári főgymnáziumi 
tanár pályanyertes prológjában a szatmármegyei 
születésű Maróthy Margit (a budapesti nemzeti szín­
ház tagja), Benedek Gyula és Sárközi Árpád nyitot­
ták meg az est műsorát; a szatmári dalegyesület 
>Himnusza> után Jókai "Szigetvári vértanuk»-jának 
első felvonása következett, Komócsy József alkalmi 
prológjával; emezt Sárközi szavalta, amabban Ma­
róthy Margit s a nemz. színház tiszteleti tagja : Feleki 
Miklós is játszott. Végül a honfidal eléneklése után 
a «Felolvasónő» czímű színművet adták elő nagy 
tetszés közepett. 

Zala G y ö r g y műtermében . Zala György jeles szob­
rászunk műtermében több érdekes mű van most 
munkában, részben már készen is. 

A budai honvédemlékkel már régebben elkészült 
a művész. A gipsz szobrot pár nap múlva küldik 
Brüsszelbe, hogy ott érczbe öntsék. Augusztusra 
már itt lesz a kész szobor s akkor kevés idő multán 
leleplezik. A talapzat vörösbarna pettyes svéd gránit 
és sötétzöld kékesbe játszó labradoritból lesz. Szép 
szobrászi m ű gr. Andrássy Gyula góth stilü szarko­
fágja, fejtől az Andrássy grófok kettős czimerével és 
lábtól leánya, gr. Batthyány Lajosné szül. Andrássy 
Hona grófnő bánatosan térdeplő alakjával. Az egész 
mű carrarai márványból készül és a tőke-terebesi 
mauzóleumnak lesz disze. Ugyancsak gr. Andrássy 
Gyula kegyeletes emlékéül készül a kraszna-horkai 
várkápolnába, dombormivü mellképe czimerkeret-
ben. Munkában van Csukássi József sirszobrának 
mintája is . A mellszobor talapzatának lépcsőire bo­
rulva gyászos géniusz teszi le koszorúját. Készülő 
félben pedig Beniczkyné-Bajza Lenke , gr. Károlyi 
István (vadász ruhában) és a primási jószágok volt­
igazgatója, Forster János mellszobra. Még egy 
kegyeletes m ű : egy korán elhalt 3 éves fiúcska 
szobra, a kis fiu törésre hajlit kezeiben egy cserfa 
galyat. 

S z a b a d k ő m ű v e s e k pa lotája B u d a p e s t e n . Ma­
gyarország symbolikus nagypáholya, a Lipótváros­
ban a sólyom-utczában, állandó palotát készül 
emelni, a melyben nemcsak a saját és a többi fővá­
rosi páholyok tanácskozási és irodai helyiségei nyer­
nének elhelyezést, hanem a melyben egy népkönyv­
tár, továbbá a környékbeli iskolás gyermekeknek 
télen át való élelmezésére egy minta konyha rendez­
tetnék be. Az egyesület arra kéri a fővárost, hogy 
az épület czéljára szükséges telket vagy ingyen, vagy 
pedig a lehető legkedvezőbb feltételek mellett en- . 
gedjen át. A tanács a kérvényt véleményadás végett 
kiadta a pénzügyi és gazdasági bizottmánynak. 

Ajándék a n e m z e t i múzeumnak Guatemalából . 
Schleúnger Lajos ezredes és guatemalai nagybirto- ' 
kos, hazája iránti hálája jeléül, középamerikai 
ethnografiai gyűjteményt, indus lakók műipari tar- 1 
gyait, régiségeket, madarakat stb. küld a nemzeti 
múzeum számára. 

Schlesinger 1849-ben hadnagy volt, s mint koma- ! 

romi kapituláns Amerikába ment, hol akkor Lopez 
tábornok toborzott önkényteseket, hogy San-Do- ' 
mingó szigetéről a spanyol kormányt elűzze. Az 
első siker után azonban a spanyol sereg megverte a l

: 
felkelőket, Lopezt agyonlőtte, Schlesingert pedig j 

Afrikába, a ceutai sziklaerődbe vitette s ott elzáratta. 
Neki azonban sikerült börtönéből a tengerbe ugorva 
megszabadulni, honnan egy amerikai hajó meg­
mentette. Amerikába érve résztvett a középamerikai 
háborúkban, tetemes vagyonra tett szert s most 
megemlékezve magyar eredetéről, Pulszky Ferencz-
hez meleg hangú franczia levelet intézett, értesítve 
őt a küldemény útnak indításáról. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
egész évre felévre negyedévre 

A Vasárnapi Újság — - . frt 8.— frt 4.— frt 2 .— 
A Világkrónikával együtt « 10.— • 5.— • 2 .50 

A Vasárnapi Ojság és 
Politikai Újdonságok 

A Világkrónikává• együtt t 14.— « 7.— • 3 .50 
Osnpán a Politikai Újdonságok 5.— « 2 .50 < 1.25 

A Világkrónikával együtt 7.— • 3 .50 • 1.75 

12.— • 6.- 3.— 

A «Vasárnapi Újság» társlapja, a m o s t már 
38- ik é v f o l y a m á b a n l évő ((Politikai Újdonságok)) 
a h é t e s e m é n y e i t kel lő magyarázat ta l e l látott 
g o n d o s , h ü összeá l l í tásban tárja az olvasó e lé , s 
a k ö z ö n s é g együtt találja b e n n e mindaz t , a 
m i a nap i lapokban elszórtan j e l en m e g , u g y 
h o g y e lap , kivált v idéken , ho l a h i á n y o s posta­
járás a nap i értesülést k ü l ö n b e n is m e g n e h e z í t i , 
a napi lapokat is lehetőleg pótolja. 

A • Politikai Újdonságok*-hoz «Magya r Gazda» 
czimü, kótbetenként megjelenő gazdasági éskertészeti 
lap van csatolva s ezen felül rendkívüli mellékletekkel 
is bővítve lesz a lapnak hetenként másfél s mindan 
második héten két ívre terjedő tartalma. 

Az előfizetések a (Vasárnapi Ú j s á g • és «Politikai 
Újdonságok* kiadó-hivata lába, Budapest , E g y e -
tem-utcza 4. küldendők. 

HALÁLOZÁSOK. 
KÁROLY SALVATOR főherczeg temetése január :2:2-én 

délután történt meg az udvar jelenlétében. A kapu-
czinusok bécsi templomának kriptájában helyezték 
örök nyugalomra. A király 16 napi udvari gyászt 
rendelt el. A főherczegi palota házi kápolnájából e 
hó 21-ikén este vitték át a holttestet a Burg-temp-
lomba, s innen kisérték a sírboltba. 

ALBERT clarencei herczeget január 20-án temet­
ték el a windsori Szent-György kápolnában. Viktó­
ria királynő, kit unokája halála nagyon lesújtott, 
nem jelent meg. A temetés napján Londonban a 
legtöbb üzlet zárva volt. Viktória királynő férjének 
halála óta London még nem látta a gyásznak ilyen 
nyilvánulását. A temetés délelőtt 10 órakor kezdő­
dött. A gyászmenet Sandringhamből a Wolfernon-
pályaudvarba vonult. A walesi herczeg és Fife ber­
ezeg gyalog, a walesi herczegnő leányaival, György 
herczeg, Teck herczegnő és Teck Mary herczegnő 
kocsin mentek a koporsó után. A menet délután 3 
órakor érkezett meg Windsorba, hol a koporsót testőr 
huszárok kísérete mellet a Szt.-György kápolnába 
vitték. A királyi herczegek és az idegen fejedelmi 
személyiségek képviselői követték a koporsót. Az is­
tentiszteletet a rochesteri érsek tartotta. A holttes­
tet este helyezték örök nyugalomra a legközelebbi 
rokonok jelenlétében. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: KOVÁCS 
JÓZSEF, vácz-szent-lászlói plébános és nyűg. esperes 
életének 72-ik, lelkipásztorkodása 48 évében. — STOL-
LÁR GYULA, a kassai m. kir. gazdasági tanintézet 
rendes tanára, 48 éves, Kassán. — MIKÉ GYÖRGY, a 
nagyszebeni pénzügyigazgatóság nyűg. irodafőnöke, 
86 éves. — LILLIN KÁROLY, a szegedi ipar- és keres­
kedelmi kamara elnöke, Szegeden. — PESKÓ MEDÁRD, 
ügyvéd és megyebizottségi tag, Váczott, életének 
64-dik évében. A provizórium alatt Pestmegye köz­
ponti főszolgabírója volt. A boldogultban dr. Ballagi 
Aladár egyetemi tanár apósát gyászolja. — KRAM-
MER GYÖRGY, volt m. kir. helytartótanácsi segédhi­
vatali igazgató, életének 90-ik évében, Budapesten. 
— PFEPFER IGNÁCZ, volt ügyvéd, a Diana-fürdő tu­
lajdonosa, élete 70-dik évében, Budapesten. — MA-
TUSKOVICH ISTVÁN, a kalocsai érseki uradalom nyűg. 
tisztje, 73 éves. 

Özv. FEJESNE, ref. pap özvegye, Fejes István sá-
toralja-ujhelyi ref. lelkész és ismert költő édes anyja, 
jan. 13-ikán, a zemplénmegyei Lagmoczon, 84 éves 
korában. Hat gyermeke, 50 unokája és dédunokája 
gyászolja a derék matrónát, kinek halála fölött a 
gyermeki fájdalom mély megilletődését tolmácsolja 
lapunk mai számának költeménye. — Özv. FORSTER 
JÁNOSNÉ, szül. Fehér Anna asszony, Forster Gyula 
magyar földhitelintézeti igazgató édes anyja, elhunyt 
76 éves korában, Esztergomban. Csak három hónap­
pal élte túl férjét, a primási javak volt-igazgatóját. 
Halálát nagy számú rokonság gyászolja. — Özv. 
SZILASSY GYÖBGYNÉ, szül. Szilassy Borbála, 64 éves, 
Pándon. 

Szerkesztői mondanivalók. 
London. D . T. A HP. U.» va lami tévedés folytán 

e lkéset t ; megküldése iránt azonnal intézkedünk. 
S á r o s p a t a k . E . Gy. A «V. U.» innen új-év óta ren­

desen küldetik. 
Csak o g y perez . Hangulatos k é p ; kár, hogy n i n c s 

több erővel s plasztikusabban megfestve. 
N e í gy . N a g y o n szónokias s a versalak sincs szeren­

csésen választva a tárgyhoz. 
F é n y e s Terka. Dal . Tehetségről tanúskodnak, m e l y 

mél tó vo lna a k iművelésre . Különösen figyelemreméltó 
az e lőbb i ; ebben — bár laposan indul s híjával van 
a kel lő je l lemfestésnek és lé lektani indokolásnak — van 
egy pár sikerült költői vonás, kivált a h á r o m utolsó 
strófában. 

N e m k ö z ö l h e t ő k : Szerelmes levél. A három első vers­
szak n e m n a g y o n sikerült, s az utolsó egymagában 
n e m képes jóvá tenni az egészet. — A ki ^ juszt is 
meghal. P é l d á t l a n sü le t lenség . — Etelkdtioz. Az agg 
lantos. A pásztor lakása. Várrom. Előre. A tél és a 
nap. Eltűnt remény. Holdvilágos estén. 

SAKKJÁTÉK. 
1 7 0 2 . saámu feladvány. Stal K.-lól. 

(2-ik dijat nyert.) 

9ÖTÉT. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

A z 1 6 9 5 . s z á m ú f e l a d v á n y m e g f e j t é s e . 
Dubbe F.-től. 

Megfejtés . 
Világot. Sötét. Világot. a. Sötét. 

1. Vgl—g3 ___ e6—d5 : (a) 1. ___ ___ . ._ e6—e5 
2. Ha6—c5f _ Ke4—f5 -1. Bd5—d4+_„ e5—d4 : 
3. Kb5—a6 . . . d5—d4 3. H a 6 - c 5 t _ „ Ke4—d5—f5-
4. e3—e4 mat. 4. e3—e4 mat. 
Helyesen fe j te t ték m e g : Budapesten: E. J. és F. H. — 
Andorfi S. — Kovács J. — Ong-Tarnóczon: Németh Péter. -
Kecskeméten : Balogh Dienes. — Sarkadon: Nuszbek Sáudor 

(az 1693. és 1694. sz. f. is). — A pesti sakk-kör. 

KEPTALANY. 

A • Vasárnapi Újság • 1892-ik évi 2-ik számában 
közölt képtalány megfejtése: Üdvözlet a szivei 
olvasónak!  

Heti naptár, január hó. 

\ap I Katholikus es protestáns Gört'iy-Orosz 

24 V. 
25 H. 
26 K. 
278. 
28 C. 
29 P. 
30 S. 

C 8 Timtít pk.v. C 8 Timiit 
Pál fordulás ;Pál ford. 
Polykárp pk.vt Polykárp 

Izraelita 

Ar.sz. János pk. 
Alex. Cirill pk. 
Szál. Ferencz 
Mártonka sz. 

Krizosztom 
N. Károly 
Valér 
Mártonka 

13 E Taczián 24 
13 Hermil 25 
14Kait.ésSinai!26 
15 Kalib. János 27 
16 Sz. Péteri. J28 
17 N.Antal apt.j29 [R.Ch, 
18 N.Atanáz I 1S.W.8. 

•tldTáltUÚ • Újhold 29-én 5 óra 55 pk. d. u. 

Felelős szerkesztő: N a g y M i k l ó s . 
iL. Egyetem-tér 6. szám.) 

C s í k o s é s k o c z k á s s e l y e m s z ö v e t e k e t , L o u i -
si n a , F o u l a r d , S ü r a h , T a f l e t a , n e m k ü l ö n b e n 
M e r v e i l l e u s s e l y m e k e t i s méterenként 45 krtól 
3 frt 85 krig egyes öltönyökre, vagy egész végekben 
is póstabér- és vámmentesen szállít H e n n e b e r g G. 
(cs. kir. udv. szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . 
Minták póstafordulóval küldetnek. Svájczba czim-

zett levelekre 10 kros bélyeg ragasztandó. (io) 
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1892. jan. 181 . sz. 1892. jan. 

BUDAPESTI SZEMLE 
a M. Tud. Akadémia megbízásából szerkeszti 

GYULAI PÁL. 
T A R T A L O M : 

A negyvenes évek magyar po l i t ika i és i rányv íg já té ­
kairó l . — Bérezik Árpádtól. 

Új i rányok a büntetőjogban. — Wlassics Gyulától. 
H á r o m hónap Afrikában. (1889.) (I.) — Nendtvich Eá 

rolytól. 
A s e l y e m ruha. Beszély. —Vadnai Károlytól. 
K ö l t e m é n y e k : Szeretet. Lévay Józseftől. — A biró. Coppée 

után francziából. — Endrődi Sándortól. 
Újabb nézetek a franczia irodalomról . — Haraszti 

Gyulától. 
Po lgárháború Chil iben. — 1. 
A műcsarnok t é l i tár lata . — Losonczi Lipóttól. 
A z a ki, a mi hangsúlya . — Balassa Józseftől. 
M é g egyszer az a ki, a mi hangsúlya . Volf GyörgytőL 
Értes í tő : A kereskedelemügyi ministernek 1890. évi műkö­

déséről szóló jelentése. — T. N. — Schack: Joseph Maz-
ziui. — d. — Block M.: Les progrés de la science écono-
mique. — y—d. — Polner Ö.: Magyarország és Ausztria 
közjogi viszonya. — J. B. — Méziéres A.: Vie de Mirabeau. 
— d. — Manrovich F.: A tavak országából. — T. N. — 
Igmándi M.: Magyar szellemi élet. — i. — Nyilt levél a 
szerkesztőhöz. 

Megjelen óvenkint 12-szer 10 ívnyi havi füzetekben. Előfize­
tési ára bérmentes küldéssel egész évre 12 frt, félévre 6 frt 

Franklin-Társulat 
magyar irodalmi intézet és k ö n y v n y o m d a B u d a p e s t e n . 

A pesti hazai első takarékpénztár-egyesület 
LII. évi rendes közgyűlését 

1892. év február hó 6-án d. u. 4 órakor 

fogja megtartani Budapesten, saját helyiségében (IV. ker., Egyetem-utcza 2. sz.) 

TÁBGYSOBOZAT: 

1. Jelentése az igazgatóságnak és a felügyelő-bizottságnak 
az 1891. évi üzlet eredményéről. 

2. Határozathozatal a mérleg és tiszta jövedelem iránt, 
S. Uj választása a felügyelő-bizottságnak (6 tag) megbízatása 

tartamának lejárta folytán, az alapszabályok 36-ik §-a 
értelmében. 

Jj*. Igazgatósági előterjesztések. m% 

Ezen közgyűlésre a t. ez. részvényesek azon figyelmeztetéssel hivatnak meg, hogy az alapszabályok 
U. §-a értelmében csak oly részvényes gyakorolhatja akár saját személyében, akár meghatalmazott által, BBfrj 
vazati jogát, kinek részvénye 1891. deczember 31-ig nevére Íratott s a közgyűlést megelőző nap déli 13 órájáig 
az egyesület főpénztáránál még le nem járt szelvényeivel együtt letétetett. 

Budapest, 1892. január 18-án. r 

Az igazgatóság. (Utánuvomat nem dijaztatik ) 

Melyik lapra fizessünk elő? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az 

EGYETÉRTÉS, 
a mely az uj évvel immár 26-ik évfolyamába lépett. 

E z a magyar olvasó közönség legtekintélyesebb lapja. 
H i t e l e s forrásokból származó é r t e s ü l é s e i n e k gyor­
sasága , a lapossága és sokasága, rovatainak változa­
tossága, k i tűnősége , a kü lönböző o lvasmányok gaz­
d a g tárháza tették népszerűvé . A kormány körében 
e lőforduló e seményekrő l az «Egyetértés* olvasói ér­
tesü lhe tnek első sorban. Az o r s z á g g y ű l é s i t á r ­
g y a l á s o k r ó l a legrész letesebb, tárgyilagos h ű tu ­
dós í tást egyedül az «Egyetértés» közöl. Bármely 
párthoz tartozzék is a képvise lő , beszéde az •Egyet ­
ér tés*-ben a legterjedelmesebben közöltetik. Ez az 
óriási terjedelmű lap egyszerre két homlokegyenes t 
e l l enkező irodalmi czélt szolgál, mert naponkint 
megtalá l ja b e n n e a család, a hölgyvi lág, a maga szép­
irodalmi o lvasmányát a vi lágirodalom legki tűnőbb 
Íróinak legújabb regényeiben, talál benne tárczaczik-
keket legjobb Íróinktól, divattudósitást Parisból stb. , 
ugy , h o g y n incs szépirodalmi lap, m e l y az "Egyet­
értés))-nek e rovatával a versenyt k iá l lhatná. 

S ezzel s z e m b e n ott van az « E g y e t é r t é s i n e k olda­
lakra terjedő polit ikai és közgazdasági része, m e l y 
megbizhatóság , komolyság és jólértesültség tekinte­
t é b e n uto lérhete t l ennek v a n el ismerve a magyar sa j ­
tóban . Egyik legfőbb érdeme az • Egyetértés»-nek, 
h o g y az e s e m é n y e k ösmertetése körül soha semmi­
n e m ű tekintetektől s e m hagyta magát befolyásolni , 
s m i n t t e l j e s e n f ü g g e t l e n l a p fölötte áll m i n d e n 
pártérdeknek és c s a k a z i g a z s á g o t szolgálja. Az 
e g é s z sajtóban l egnagyobb terjedelmű országgyűlési 
tudós í tása inak is m i n d e n k o r a párttekinteteken felül­
e m e l k e d ő részrehajlat lanság szerezte m e g a közel is -

Az .Egyetértés, felelős szerkesztője és kiadó tulajdonosa: Csávolszky Lajos. 

Az .Egyetértés, kiadóhivatala; Dalszinház-ntcza 1. szám. (Az operaházzal szemben.) 

merést , m e l y abban nyi lvánul , hogy az «Egyetértés , 
olvasói között m i n d e n pártból találunk híveket. 

Az . E g y e t é r t é s , g a z d a s á g i rovata el ismert régi 
tekintélynek örvend. A magyar k e r e s k e d ő s g a z ­
d a k ö z ö n s é g , az i p a r o s és v á l l a l k o z ó n e m szo­
rul többé idegen nye lvű lapra, mert az . E g y e t é r t é s . 
kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bőségével a 
többi lapok már föl s e m veszik a versenyt . A k e ­
r e s k e d ő , az i p a r o s s a m e z ő g a z d a két évtized 
óta tudja már, hogy az . E g y e t é r t é s . - b e n megtalál ja 
mindazt , a mire szüksége van , s e miatt az . E g y e t ­
ér té s , m a már né lkülözhete t lenné vált, m in t a hazai 
kereskedelmi, ipar- és mezőgazdasági forgalom m a ­
gyar n y e l v ű vezérlapja. Üzlet i dolgokban az . E g y e t ­
é r t é s , a legjobban informált lap Magyarországon. 

A rendes rovatokon s a fölmerülő eseményekről 
l egnagyobb terjedelemben közlött bő tudósí tásokon 
kivül végre csak az . E g y e t é r t é s , három specziál is 
rovatát emiitjük meg, melyek országos hirre tettek 
szert. E z e k : az I r o d a l o m , a T a n ü g y és a M e z ő ­
g a z d a s á g , me lyek mindegyike egy-egy szaklapot 
képes póto lni . A ki olvasni valót keres és a v i l á g 
f o l y á s á r ó l g y o r s a n é s h i t e l e s e n a k a r é r t e ­
s ü l n i , fizessen elő az 

„EGYETÉRTÉS«-re 
melynek előfizetési ára: egy hóra 1 frt 80 kr., 
negyedévre 5 frt s egy évre 20 forint Az 
előfizetési pénzek az .Egyetértés, kiadó­
hivatalába küldendők. Mutatványszámot a ki­
adóhivatal kívánatra egy hétig ingjén és bérm. küld. 

üditőnedv lovak részére. 1 üveg ara 1 frt 4 0 kr. 

Már 30 év óta az udvari istállókban, a legnagyobb 
polgári és katonai istál lólatokban hasznalatban, a 
nagyobbmérvn megerőltetések e lőtt és után való 
erősítésre, a flezamodások, kiosnklasok, az Inak 
megmerevttlésénél stb. Képessé teszi a lovat a l eg -

kitartobb szolgálatokra az idomitásnál. 

Tes=ék vievázni a fenti védjegyre és határozottan 
KWIZDA-fé le Restitutionsfiuidot kérni. 

Kapható a gyógyszertárakban és gyógyfű-
kereskedésekben. , 

>< - . * 
M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r : 

Török József gyógyszer tára , 
B u d a p e s t , K i r á l y - u t c z a 1 2 . sz . 

A •Franklin-Társulat» kiadásában Budapesten megjelent 
és minden könyvárnánál kapható: 

A TENGEB, ÉS SZÉKELEM 
HULLÁMAI. 

(HERO ÉS LEANDER.) 
SZOMORÚJÁTÉK ÖT FELVONÁSBAN. 

Irta 

G R I L L P A R Z E R F E R E Í í C Z . 

Fordította 

I V Á N F I J E N Ő . 

Ara fűzve 30 kr.- Postán bérmentve megküldve 35 kr. 
(Az • Olcsó Könyvtári 305. száma.) 
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i Otn ó ta , t ehá t több, m i n t 4 0 éve , l iogr a leg-nag-yobb s ikerre l alkalmaz tátik, a N é m e t - I 
l O S I • ország- e l ső orvos i k o l l é g i u m a á l ta l m e g v i z s g á l t s kitűnő haszná lhatósága m i a t t 

a m a g a s h e l y t a r t ó s á g á l ta l Magyarországon szabadalmazott WSBER-fé le 

köszvény-vászon 
v#5 V 

k ö s z v é n y , csúz, t a g s z a g g a t á s , k e r e s z t ­
c s o n t f á j á s , v ö r h e n y , m e l l - é s d e r é k -
f á j d a l m a k , l á b k ö s z v é n y , c s i p ő f á j d a -
l o m és i s o h i a s stb. ellen, mindennemű 
g ö r c s ö k a ke/ek és lábakban, különösen 
g ö r c s ö s e r e k , d a g a d t t a g o k , ficzaino-
d á s o k é s o l d a l s z u r á s o k b i z t o s e r e d ­
m é n y n y e l g y o r s a n g y ó g y í t t a t n a k e z e n 
g y ó g y h a t á s ú k ö s z v é n y - v á s z o n á l t a l . 

Egy csomag ára 1 frt 5 kr., k e t t ő s erejtt (nehezebb bajoknál alkalmazandó) 2 frt 1 0 kr. 
W V a l ó d i c s a k a k k o r , k a a. m e l l e t t i v é d j e g y g y e i v a n e l l á t v a , fel 

B V R O N pár i s i á l t a l ános SEB-TAPASZA 
mindenféle sebek, genyedések és daganatok, körömgyulladások, bárminő sérülések, harapd*, szúrás, 
ütés, vágás, tyúkszem stb. ellen. 1 köcsög ára haszn. módszerrel együtt 70 kr., kisebb köcsög 35 kr. 
Valódian kapható Budapesten T ö r ö k J . gysz. Király-u. 12. KoChmeiSter Fr. utódainál 
Arany-János-utcza sarkán. Debreczenben: líotschnek gyógyBZ. E g e r b e n : Köllner gyógysz. 
Gyöngyösön: Vazaii gysz. Kolozavártt : Wolf és Hinz gysz. Miskolczon: Ujbizy gysz. 
Mohácson; Jesevits gyaz. Nagyváradon: Molnár gysz. H.-Szebenben: Weindl J. gysz. 
Szeg-eöen: Kovács gyaz. Sz . -Fehérváron: Dieballa gyaz. Újv idéken: Grossinger gysz. 

Zágrábban: Arazin. 4607 

Az a rcz szépségét 
legbiztosabban megszerzi és fentartga 

Leichner zsirpora 
és • 

Leichner hermelin-pora 
J5 hires arczporok a legmagasabb női körökben s a legelső művésznők által 
e lőszeretette l a lka lmaztatnak; a bőrt é les vagy poros levegő e l len megvédik, 
s fiatalos, viruló kinézóst adnak neki . Csak zárt sze lenczékben a gyárban: 
B e r l i n , S e h i i t z e i i s t r a i s i s e 3 1 és m i n d e n i l latszer-kereskedésben. 

Ütf~ Ó v a k o d j u n k az u t á n z a t o k t ó l . " • 9 
T T ^ T á ^ T T l V n r T Í T i l l a t s z . - v e g y é s z , a kir. 
A i - E i X \ _ / X l l l l f j i \ A J . j „ayari színházak szállítója. 

A F A R S A N G A L K A L M Á V A L T i 

Bisenifls Károly diszitménytelepe, 
Wien, L, Singerstrasse 11, Mezzanin. 

Telefon 4 9 2 0 . «60 
Legolcsóbb nagybani árak. Árjegyzék ingyen. 
N a g y s z e r ű v á l a s z t é k razértancz-rendjelekben, tuczatja 10 krtól 
és füzértáncz-tourok 76 krtól fölfelé. Á l a r c z o k minden genre-
ben és jelmez-ékszerek. Gyapjas akállak 10 krtól, paró ák 1 fit 
-J"> krtól fölfelé. Eredeti tréfás fövegek, pukkanó czukorkák és 
füzértáncz-bokréták 4 krtól fölfelé B i z o t t s á g i é s e g y l e t i jel­
vények tánczrendek és női ajándék-tárgyak. B á l t e r e m - d í s z í t é ­
s e k kölcsön- és el is adatnak. T r é f á s z e n e s z e r k e z e t e k papir-
kartonból, melyeken minden előismeret nélkül játszani lehet; egy 
zenekar 12 hangszerrel 2 frt 10 krtól fölfelé. E l i s m e r t i z l é s t i 
bálterem-dekorácziók minden stylben, helyben és vidékre. K ö n y -
n y e n f e l á l l í t h a t ó házi színházak, melyek a falak legcsekélyebb 
rongálása nélkül állíttatnak fel. S z í n e s s a l o n - l á n g o k drbja 10, 
15, áO kr. s fölfelé. M a g n e s i n m , melyet meggyújtva, elektromos 
világosságot kapunk reflektorral. B í s z i t m é n y e k pénzfolyamért. 

Dr. Spitzer-féle 
Arczkenöcs . . . 35 kr. 
Mosdóviz 40 kr. 
Salvator-szappan 50 kr. 
Lyoni rizsliszt 50-80 kr. 
megtisztítják az arczot minden pör-
senéstöl, szeplőtöl, foltoktól stb. 

Kézpasztáuktól 
3 nap alatt minden kéz 
gyengéd és fehér lesz 60 kr. 

C s a k a k k o r v a l ó d i , 
h a az i t t l á t h a t ó v é d ­
j e g y g y e i é s a t e l j e s 
n é v v e l J n l i n s R o s e n -

f é l d e l l á t v a v a n . 

F i g y e l j e n a teljes 
dinre, mert különben érték­
telen és káros szereket kap, 
miáltal az arez el van rontva. 
y . >< 

Szelvényszám 435. 
H ö l g y e i m ! Ezen szelvény 
beküldése után ingyen kapja 
minden hölgy a • S Z É P S É G 
Á P O L Á S A , czimü füzetet, 
melynek ára különben 25 kr. 

* X 
Gyár és szétküldés! raktár : 

Salvator- Gyógyszertár, 
Nasicban Eszék mellett. 

ROSEPELD GYULA. 
I s m é t e l á r u s i t ó k n a k 

a l e g m a g a s a b b e n g e d m é n y . 
WF" 3 frton felttl b é r m e n t v e . 
Csomagok 1 f r ton a l u l n e m 
k ü l d e t n e k . C s o m a g o l á s n e m 

számít ta t ik . 4493 

Raktár Budapesten: 
T Ö R Ö K J Ó Z S E F 
gyógyszerésznél, Király - utcza 
12. É d e r illatszerésznél, Város­
ház-tér és J>etsinji K á r o l y 
gyogyárnsnál. Fürdő-utcza 10. 
B e i n e r L. és F . király-ntcza. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

^ ^ PARIS 

Külonltges Xitspor 
• MUTTAL VEGYÍTVE 

ILLATSZERÉSZ, 
9 , rue de la Palx , 9 — PARIS. 

Nincs többé köhögés/! 
MELL. - fiS T Ü D Ő B A J E L L E N ! 

Dr.mfiíí.Fávlíiss szepesi feárpáti nöyénrfctyQTiat 
Eu'y üveg ára Lasználati utasítással 7 5 kr . 

Czukorka í t ^ S E Tw^.°£»?g 
Tizenöt év óta legjobb eredménynyel hasz­
nálták k ö h ö g é s , r e k e d t s é g , k a t a r r h n s , 
k ö k h n r n t , n á t h a l á z (influenza), s z n k -
m e l l á s é g , t ü d ő g y u l l a d á s stb. ellen. Ere­
detiben kapható F á y k i s s J ó z s e f „ n a g y 
K r i s t ó f ' - h o z czimzett gyógyszertálában 
Budapesten, továbbá T ö r ö k J ó z s e f gyógy­
szertárában, Király-ntcza. — Postai megren­

delések azonnal eszközöltetnek. 

Horgony-Pain-Expeller. 
Ezen rég jónak bizonyult bedörzsölést 
csúz, köszvény, tag-szaggatás stb. ellen 
legjobban ajánlhatjuk a t. ez. közönség 
figyelmébe. Egy üveg ára 40 és 70 kr. 
és a legtöbb gyógyszertában kapható. 

Csak horgonnyal valódi! 

Dr. Lengiel Fr.-féle 
nyirfabalzsam, 

Kir. szab. Svédhonra. 
Már magában véve azon növényi nedv, a mely 
a nyírfából kifolyik, ba annak törzsét meg­

fúrjuk, emberemlékezet óta mint a legkitűnőbb szépítő szer volt isme-
rétes, ba azonban ezen nedv a feltaláló utasításai szerint, balzsammá 

alakittatik át, csak akkor nyer úgyszólván csodálatos hatást. 
Ha es te m e g f e n j ü k v e l e az arczot vajry m á s bőrrészeket , 
akkor m á s n a p csaknem é s z r e v e h e t e t l e n pikkelyek válnak 
l e a bőrről , a me ly ezá l ta l fehérré é s gyöngéddé vál ik. 

Ezen balzsam kisimítja az arezon a ránezokat és himlő helyeket, ifjú 
arezszint, a bőrnek fehérséget, gyöngédséget és üdeséget Kölcsönöz; 
a legrövidebb idő alatt eltávolítja a szeplöt, májfoltot, anyajegyeket, 
brrverességet, bőratkát a a bőr minden más egyéb tisztátalanság >it. 

Ara egy korsónak, használati utasítással együtt, 1 frt 50 kr. 

Dr. Lengiel orvosi Benzoe-szappana 
a legalkalmasabb bőrápoló szappan, mely a bort gyengéddé s finommá 
teszi s hivatva van a nyirbalzsam hatását előmozdítani. Ára 60 kr. 

Kapható minden jobb gyógyszertárban. Főraktár : 

Török József gyógyszert., Budapest, király-ntcza 12. 
Binjr S. gyógyszerészné l . Aradon: 4541 

PSERHOFER J. Gyógyszertár 
„az arany bir. almához" 

VértisztitÓ labdacsok, ezelőtt e g y e t e m e s 
l a b d a c s o k neve a la t t ; ez utóbbi nevet te l jes joggal 
megérdeml ik , mive l csakugyan igen sok oly betegség 
létezik, m e l y b e n e labdacsok csodás hatásukat be­
bizonyították. Sok évt ized óta ezen labdacsok ál ta lában 
igen el vannak terjedve, számta lan orvos rendeli azo­
kat, s a l ig akad család, m e l y b e n e kitűnő báziszerből 
ne vo lna e g y kis kész let . 

Bécs, I., 
Singerstrasse 15. 

E labdacsokból 1 doboz 15 labdacscsal 21 kr., 
1 t e k e r c s 6 dobozzal 1 í r t 5 k r . , bórmentetlen 
utánvét melletti megküldéssel 1 fr t ÍO k r . 

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentes meg­
küldéssel együtt 1 tekercs labdacs 1 forint 25 kr., 
2 tekercs 2 frt 30 kr., 3 tekercs 3 frt 35 kr., 4 tekercs 
4 frt 40 kr., 5 tekercs 5 forint 20 kr., 10 tekercs 
9 frt 20 kr. (1 tekercsnél kevesebb nem küldetik szét.) 

Kéretik határozottan PSERHOFER J.-féle „vértisztitó labdacsokat" kérni, 
3 arra ügyelni, hogy a dobozok tetején levő felírás minden dobozon a használati utasításban 
látható PSERHOFEK J . névaláírással el legyen látva és pedig trW veres ~*i nyomásban. 

Angol c soda-ba lzsam, Seggem*. Fagy-ba lz sam, 5KSSSS2L1 &£ 
Keskeny u t i fű-nedv, %&££& 

ellen. Egy palaczk 50 kr. 

A m e r i k a i köszvénykenőcs, '^* 
P o r láb izzadás ellen. iSssS-'ífi 
Golyva-balzsam, JJEz^SaSfiSVÍ: 
FJe t -essencz ia (prágai cseppek), 

megromlott gyomor, rossi emésztés ellen. Egy üregese 22 knjezár. 

~E ,ÍS)1z"4*Ta_TWYP köhögés stb. ellen. Egy dobozzal 35 kr. 
A i t C A C l J J V F A , béxmentes megküldéssel 60 krajozár. 

Tannoeh in in -ha jkenőcs , 
Pserhofer J . - tó l ; a legjobb hajnövesztő azer, 1 azelencae 2 írt. 

Egye temes t apasz , EFELS 1 ^: 
ellen. Egy tégely 50 kr., bérmentes megküldéssel 75 kr. 

Egye temes t iszt í tó s ó , " ^ ^ 
háziszer megzavart emésztés minden következményei ellen. Egy 
csomag éra 1 forint. 4658 

1 8 9 2 . j a n u á r l - j é v e l n j e l ő f i z e t é s t n y i t o t t u n k a 

Iái XXII. 
évfolyam. 

Az itt felsorolt készítményeken kivül valamennyi az ausztriai lapokban hirdetett bel- és külföldi gyógyászati 
különlegesség készletben tartank, s minden esetleg raktáron nem levő csikk kívánatra pontosan s legjutá-
nyoaabban beszereztetik. MT P o s t a i k ü l d e m é n y e k az összeg beküldése mellett, nagyobb megrendelések 
utánvétel mellett is, a leggyorsabban eszközöltetnek. A p é n z előleges bekü ldése me l l e t t (legczélszerüb-
ben postautalványnyal), a vi te ldí j s o k k a l kevesebbe k e r ü l , m i n t u t á n v é t e l me l l e t t való kü ldésné l . 
A finebbi különlegességek kaphatók Budapesten is, Török Jézsef gyógyszertárában, király-ntcza 12. szám a la t t . 

hi te les sorso lás i t u d ó s í t ó r a . 
A nagyszámú sorsolási lap közül a „ M e r c n r " elismert 

I m e g b í z h a t ó s á g á v a l , l e g t ö k é l e t e s e b b e n , é r t h e t ó l e g 
l é s v i l á g o s a n szerkesztett huzási jegyzékeinél fogva ki-
I tűnik, miáltal olvasó körének elismerését mér kezdetétől 
I fogva megnyerte. A huzási lajstromokon kivül a „ M e r -
I h n r " minden tudnivalót közöl, mely a k ö z g a z d a s á g , 
I k e r e s k e d e l e m , p é n z ü g y és f o r g a l o m terén előfordul, 
I mely oknál fogva minden értékpapirtulajdonos, különösen 
I pedig tőkés számára egy szaklapot képez, melyből hasznos 
• tudnivalókat húzhat. — A „ M e r c n r " m a g y a r - n é m e t 
I szöveggel 2 — 3 - s z o r jelenik meg, szükség esetén többször 
I is, azonban n y o m b a n m i n d e n nagyobb és fontosabb h n -
I z á s n t á n . Minden előfizető i n g y e n kapja a „ M e r c n r " 

Sorsolási évkönyvét 1892-ik évre, ^ n 
mely az összes, 1891. év végéig k'sorsolt, de még be nem 
váltott sorsjegyek kimutatását tartalmnzza. Felemiitjük 
még az á l t a l á n o s s o r s o l á s i n a p t á r t 1 8 9 2 . é v r e , mely­
ben az összes bel- és külföldi sorajegyek és kisorsolandó 

értékpapírok huzásnapjai foglaltatnak. 

Mindamellett, hogy a „Wereur" anyaga napról-napra sza­
porodik, a lap előfizetési á r a változatlan marad és pedig 

egész évre 22 frt fél évre 1 forint 
bérmentes szétküldéssel együtt.Mutatványszámok ingyen. 

Előfizetéseket elfogad aj 
„ M E R C U R " k i a d ó h i v a t a l a , 

Budapest, V. Dorottya-utcza 12. 

Franklin-Társulat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. szám.) 
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5. SZÁM. 1892. B U D A P E S T , J A N U Á R 31. XXXIX. ÉVFOLYAM. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI ÚJSÁG és | egész évre 1 2 (rt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | fél évre _ 6 < 
Csupán a VASÁRNAPI UJSAG igen PTW 

félévre ** 
8 frt 
4 • 

I <wé«z évre 5 . I Külföldi elüflzetéseklu'ü « post»il»B 
Csupán » POLITIKAI ÚJDONSÁGOK j * . m _ g_„„ m e g h , t i r 0 I 0 t t TÍteldiJ Í8 „.toUndó. 

K I S S ÁRON, 
A TISZÁNTÚLI REFORM. EGYHÁZKERÜLET ÚJ PÜSPÖKE. 

A
TISZÁNTÚLI reform, egyházkerület a magyar 
protestáns egyház egyetemének nagyságra 

.nézve a legtekintélyesebh kerülete. Közel egy 
mülió tősgyökeres magyar kálvinista ember lakik 
benne, az összes magyarországi kálvinistáknak 
mintegy két-ötödrésze, s ebből a számból hatal­
mas rész jut az Alföld gazdag és népes városaira, 
melyek közt a legkiválóbbat, Debreczent, jó idő 
óta az egyházkerület rendes székhelyét, ősrégi 
időktől fogva, tréfásan és komolyan egyaránt, 
((kálvinista Kómá»-nak szokták nevezni. Az 
egyházkerület nagy hírnevét 
még jobban emeli a negyedfél 
század óta fennálló debreczeni 
kollégium, egyike az ország 
kevés «milliomos" iskoláinak, 
a melynek különböző, — gym-
náziumi és akadémiai, — foko­
zatán évről-évre közel ezer 
tanulót oktatnak, s a melynek 
tanárai között Melius Juhász 
Péter óta soha sem hiányzott 
egy-egy, nemcsak a magyar 
kálvinista világban nagy tekin­
télynek örvendő tudós férfiú, 
ki az egyház közügyeire is 
nagy hatással volt. 

A századokon át kivívott, s 
híven megőrzött tekintély fé­
nye első sorban természetesen 
az egyházkerület fejére, az idő­
ről-időre választott szuperin­
tendensre, vagy mai elnevezés 
szerint püspökre esik, s való­
ban a tiszántúli református 
egyházkerület püspökei már 
régebben is, midőn még nem 
illette meg őket a főrendiházi 
tagság, országos tekintélyű 
egyének voltak, s ezt a tekin­
télyt egyesek, — így a jelen 
században Budai Eszaiás és 
Szoboszlai Pap István, — egyé­
niségük komoly tartalmassága 
által is emelték. Nem közönyös 
dolog volt tehát, hogy a múlt 
évben elhunyt Révész Bálint 
püspök helyét ki foglalja el. 

Három jelöltet emlegettek 

különösen : Kiss Áron szatmármegyei esperest, 
ki, mint hivatalában legidősebb esperes, egyúttal 
püspökhelyettes is volt; Tóth Sámuel debreczeni 
hittanárt s egyházkerületi főjegyzőt és végül 
Szabó János körös-tarcsai lelkészt, a nagy 
békés-bánáti egyházmegye esperesét. A szavaza­
tok az egyes egyházakból csak a jelen év elején 
érkeztek be teljesen s fölbontatásuk után kitűnt, 
hogy Kiss Áron nemcsak relatív többséggel, de 
73 szónyi abszolút többséggel választatott meg 
püspöknek s így a nagy egyházkerület új feje 
valóban közbizalom útján nyerte el tekintélyes 
állását. 

Hegymegi Kiss Áron püspök, kinek arczképét 

K I S S Á K O N , A TISZÁNTÚLI REFORM. EGYHÁZKERÜLET ÚJ PÜSPÖKE. 

most bemutatjuk, 1815 nov. 20-án született 
Kis-Naménybiin, Szatinármegyében, hol hasonló 
nevű atyja református lelkész volt. Tanuló éveit 
Szatmártt, majd Sárospatakon töltötte, mely 
utóbbi helyen ajelenlegi tiszáninneni református 
egyházkerület püspöke. Kun Bertalan is tanuló-
társa volt. Atyja 1834 február havában elhal­
ván, a 18-ik évet csak néhány hónappal áthala: 

dott ifjú egészen önerejére volt utasítva, de a 
protestáns főiskolák régi szervezetük szerint 
mindenkor kellően gondoskodnak arról, hogy I 
tehetséges ifjú megkezdett pályáját ne legyen 
kénytelen félbeszakítani. Elvégezvén a theológiai 
tanfolyamot, 188ft-ben Szatmár-Németibe ment 

mint segédlelkész, s itt 184:!-ip; 
működött, különösen Győjgy 
József esperes oldalán, ki sokat 
utazván és gyakorta beteges­
kedvén, igen gyakran bízta reá 
az összes lelkészi teendőket. 
Az utóbb említett évben, 1843 
ápril 25-kén választották meg 
Kiss Áront lelkészszé Porcsal-
mán, egy szatmánnegyei alig 
másfélezer lelket számláló s a 
nagy városoktól távoleső kis 
faluba, s itt maradt anóta foly­
tonosan, csaknem teljes ötven 

. . éven át, itt működött később 

mint esperes is, s itt e félreeső 
kis községben kezdi meg a 
magyar protestáns egyház sa­
játságos szokásaként püspöki 
működését is, míg a debreczeni 
egyház, a mint előrelátható, 
nem siet őt Bévész Bálint 
megürült lelkészi állomására 
megválasztani. A protestáns 
püspökök ugyanis mind, kivé­
tel nélkül, lelkészek is, s így 
önálló székhelyük nincs, a 
minthogy eddig a néhány száz 
forintra menő püspöki javadal­
mazásból megélniük is alig 
lehetett volna, ha azt lelkészi 
fizetésük nem pótolja. Ujabban 
azonban szokásba jött, s igen 
helyesen, hogy az egyház­
kerületek természetes közép­
pontjai, a nagyobb városok, 
a hol a főiskolák is vannak. 
a püspök halála után megüre-


